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Kaart 1: Onderzoekslocaties 
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*
 Dit is een geschatte locatie, gezien het dorp niet op de kaart staat 

Bron: maps.google.com, aangepast door auteur 

A  = San Juan 

B  = Panajachel 

C  = Patanatic 

D* = Churacruz 
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Voorwoord 
 

Deze thesis is de uitkomst van acht weken veldwerk rond het meer van Atitlán, Guatemala. 

De veldwerk periode heeft mij niet alleen op professioneel vlak veel geleerd over 

antropoloog-zijn maar ook op persoonlijk vlak veel betekend. De ervaringen die ik heb 

gedeeld en gesprekken die ik heb gevoerd hebben mijn blik verreikt. Als antropoloog leer je 

om je in te kunnen leven in andere culturen. Maar door dit werkelijk dag in, dag uit in de 

praktijk te doen leer je dit pas echt. 

 Deze thesis had ik nooit kunnen schrijven zonder de hulp van mijn informanten in het 

veld. Zowel Mercado Global als Maya Traditions zijn zo open geweest om mij te 

verwelkomen binnen hun organisaties. Met name de directrices van beide organisaties Delia 

en Marcelle ben ik enorm dankbaar voor hun gastvrijheid en behulpzaamheid. Ik heb diverse 

coöperatieven bezocht en vele vrouwen gesproken die allen in meerdere of mindere mate 

hebben bijgedragen aan dit eindproduct. Ik zou iedereen persoonlijk willen bedanken maar 

daar is helaas geen plaats voor. Specifiek wil ik dan Flori en Filomena bedanken voor de 

waardevolle inzichten die zij mij geschonken hebben. 

 Daarnaast wil ik op deze plek graag mijn gastgezinnen in Guatemala bedanken. Met 

veel geduld heeft het gezin in Quetzaltenango mij geholpen met mijn Spaans en de integratie 

in de lokale cultuur vergemakkelijkt. Het gezin in San Juan zorgde altijd voor een warm 

welkomst na een lange dag veldwerk. Ze hebben altijd oprechte interesse getoond in mijn 

onderzoek en introducties mij voorgesteld aan belangrijke sleutelinformanten. Daarnaast wil 

ik mijn familie in Nederland bedanken voor hun steun en geduld gedurende het hele 

bachelorproject. 

 Tot slot wil ik twee docenten bedanken. Allereerst mijn Spaans docent in Guatemala, 

Luis, die mij met veel plezier de Spaanse taal heeft bijgebracht en heeft geholpen bij de 

voorbereidingen van mijn onderzoek. Nog meer wil ik Marie-Louise Glebbeek, mijn 

afstudeerbegeleidster vanuit de Universiteit Utrecht bedanken. Haar wetenschappelijke inzicht 

en vertrouwen in mijn werk hebben mij steeds gestimuleerd om door te gaan en in grote mate 

bijgedragen aan mijn professionele groei.   
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1. Inleiding 

 

Het werk in de moderne internationale export gaat regelmatig gepaard met slechte 

werkomstandigheden. Seksueel geweld tegen vrouwen, slechte omgevingsfactoren, 

gebrekkige hygiëne, beperkte pauzes en gevaarlijke werkcondities komen regelmatig voor 

(Goldin 2008). In Guatemala werd onlangs een zwangere arbeidster ontslagen omdat ze niet 

langer in staat was extra uren te draaien, niet lang achtereen kon staan en niet zo hard meer 

kon werken als de anderen (Sunderland 2002). Fair Trade zet zich in tegen dergelijk 

werkomstandigheden en biedt een alternatieve handelswijze, op basis van wederzijds respect 

(FLO 2009: 5). De laatste jaren is in de media en politiek menigmaal aandacht besteed aan 

ontwikkelingssamenwerking en vanuit verschillende hoeken zijn voorstanders opgestaan voor 

bezuinigingen op ontwikkelingswerk. In een tijd van economische crisis, waar bezuinigingen 

noodzakelijk zijn, zouden dergelijke projecten de staat te veel geld kosten (van den Dool 

2012; NOS 2012). Fair Trade levert een duidelijke bijdrage aan de ontwikkeling van derde 

wereld landen (LeClair 2002: 1) en zou als alternatieve vorm van ontwikkeling een oplossing 

voor de bezuinigingen kunnen zijn. In de wetenschappelijke wereld is echter nog weinig 

aandacht besteed aan het concept Fair Trade. Met name empirisch onderzoek naar het concept 

gender binnen Fair Trade is beperkt (Hutchens 2010; Jones, Smith en Wills 2011; Lyon 

2007). Dit onderzoek hoopt bij te dragen aan het wetenschappelijk debat omtrent het 

ontwikkelingsvraagstuk en gender debat en daarbij een specifieke casus te leveren in 

onderzoek naar Fair Trade projecten. De onderzoeksgegevens kunnen eventueel gebruikt 

worden door ontwikkelingsprojecten en overheden in het bepalen van strategieën en schrijven 

van beleidsstukken. 

De theoretische grondslag van dit onderzoek bevindt zich in het 

ontwikkelingsvraagstuk binnen de antropologie, de wijze waarop ontwikkeling het beste tot 

stand gebracht kan worden en in welke mate hierbij rekening wordt gehouden met de lokale 

cultuur en gender verhoudingen. Volgens gender auteurs (zoals Chant 2007 en Moser 1993) 

zouden conventionele ontwikkelingsprojecten niet genoeg rekening houden met de 

achtergestelde positie van de vrouw, postmoderne auteurs (als Lazreg 1988; Ong 1988 en 

Mohanty 1988) stellen daarentegen dat dergelijke theorieën te veel leunen op westerse 

maatstaven van ontwikkeling en empowerment van de vrouw. Fair Trade projecten nemen een 

interessante positie in binnen deze discussie gezien zij tegelijkertijd ontwikkeling tot stand 

willen brengen, de lokale cultuur willen respecteren en gender gelijkheid tot stand willen 
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brengen (Hutschens 2010; Littrell en Dickson 1999; WFTO 2011). Een combinatie die, zoals 

zal blijken, een aantal tegenstrijdigheden met zich mee brengt. Latijns-Amerika is in het 

bijzonder interessant in deze context, gezien hier traditioneel gezien scherpe taak- en 

rolpatronen heersen, met de man als kostwinnaar en de vrouw als eindverantwoordelijke voor 

het huishouden (Arrigda 2002; Sanabria 2007; Stevens 1974). 

 Het doel van dit onderzoek is om de brede mondiale context van (eerlijke) 

handelsrelaties te duiden om zo beter inzicht te krijgen in de relatie tussen de macro-

economische omstandigheden en de micro setting waarin de vrouwen opereren. Hierin ligt de 

focus op de wisselwerking tussen cultuurbehoud en gender verhoudingen binnen de Fair 

Trade productieketen. De vraagstelling die hierbij centraal staat is:  

 

Hoe beïnvloedt participatie aan Fair Trade handwerk projecten de gender rollen van mannen 

en vrouwen rond het meer van Atitlán, Guatemala? 

  

In dit onderzoek staan twee Fair Trade organisaties centraal waarvan beide hoofdkantoren in 

Panajachel gevestigd zijn, Maya Traditions en Mercado Global. Onderzoek heeft 

plaatsgevonden op kantoor en binnen de coöperatieven waar zij mee werken. De informanten 

zijn opgedeeld in twee groepen: de kantoormedewerkers en participanten, ook wel aangeduid 

met producenten of deelnemers. Om de invloed van het Fair Trade label duidelijk te kunnen 

plaatsen is ook gekeken naar een “controle groep”, twee vrouwencoöperatieven zonder het 

officiële keurmerk die hetzelfde werk uitvoeren, een zelfde organisatiestructuur kennen maar 

met name aan toeristen verkopen. De resultaten zijn gebaseerd op acht weken antropologisch 

veldwerk in verschillende dorpen rond het meer van Atitlán, Guatemala (zie de kaart 1 op 

pagina drie), te weten San Juan, Panajachel, Churacruz en Patanatic. 

Van 26 februari tot 21 april 2012 hebben diverse methoden van dataverzameling 

elkaar afgewisseld. Allereerst hebben momenten van participerende observatie 

plaatsgevonden. In dit onderzoek betekende dit met name het bijwonen van workshops en 

trainingen, aanwezig zijn op kantoor en samen weven met participanten. Daarnaast zijn open- 

en semigestructureerde interviews afgenomen. Sommige van deze interviews vonden plaats 

bij de informant thuis, anderen zijn binnen het pand van het coöperatief of op kantoor van de 

Fair Trade organisatie afgenomen. In deze laatste setting schuilt een beperking. Door de 

aanwezigheid van collega’s of meerderen is de kans op sociaal wenselijke antwoorden groter. 

Enkel wanneer geen andere opties mogelijk waren is voor deze locatie gekozen. Door de 

antwoorden van deze interviews te vergelijken met andere bronnen van informatie is 
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geprobeerd sociaal wenselijke antwoorden te filteren. Een tweede beperking van het 

onderzoek was de taalbarrière. Gezien Spaans niet de eerste taal van de onderzoeker is, 

kunnen gaten zijn gevallen in de informatie overdracht. Daarnaast werd tijdens menig 

participerende observaties een inheemse Maya taal gesproken waardoor inhoudelijke 

informatie overdracht in deze situaties beperkt bleef en afhankelijk was van visuele 

observaties en een tolk, wat de kans op persoonlijke interpretaties vergroot. 

Het eerste gedeelte van deze thesis bestaat uit het theoretische kader die ten grondslag 

heeft gelegen aan het onderzoek. Dit gedeelte zal laten zien hoe mondialisering voor nieuwe 

vormen van verbondenheid en afhankelijkheid heeft gezorgd. Vervolgens zal het 

ontwikkelingsvraagstuk besproken worden en Fair Trade als reactie op mondialisering en 

methode van ontwikkeling geïntroduceerd. Geanalyseerd wordt hoe dergelijke projecten 

omgaan met de lokale cultuur en gender verhoudingen. Het laatste gedeelte van het 

theoretisch kader richt zich op de onderzoekslocatie, Latijns-Amerika. Hierin worden de 

lokale overtuigingen en tradities rondom gender verhoudingen besproken. Hoofdstuk drie 

gaat vervolgens specifieker in op de context en bespreek ontwikkeling, gender verhoudingen 

en Fair Trade projecten binnen Guatemala. In de hierop volgende hoofdstukken wordt de 

empirische data uiteengezet. Hoofdstuk vier bespreekt de twee onderzochte Fair Trade 

projecten en laat zien dat het zelfde Fair Trade label is in te vullen met verschillende 

werkwijzen. Daarnaast geeft dit hoofdstuk een beschrijving van de producenten en de 

coöperatieven waar zij in werken. Hoofdstuk vijf bespreekt de invloeden van participatie aan 

een Fair Trade projecten, waar met name economische groei en culturele verandering naar 

voren komt. Hoofdstuk zes heeft aandacht voor de veranderende gender verhoudingen en 

welke invloed het Fair Trade project hierop heeft gehad. In hoofdstuk zeven worden de 

conclusies weergegeven. Hoofdstuk acht geeft een lijst van gebruikte literatuur, waarna wordt 

afgesloten met een aantal bijlagen. 
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2. Theoretisch kader 

 

Dit hoofdstuk geeft een theoretische schetsen van de debatten omtrent 

ontwikkelingssamenwerking en cultuur. De eerste paragraaf laat zien hoe mondialisering 

enerzijds heeft geleidt tot nieuwe vormen van verbondenheid, homogeniteit en wederzijdse 

afhankelijkheid en anderzijds tot nieuwe vormen van afstand en ongelijkheid. Mede vanuit 

deze processen is het debat omtrent ontwikkelingsvraagstukken opgekomen. Paragraaf twee 

bespreekt de belangrijke ontwikkelingsparadigma’s, de discussies omtrent cultuurbehoud 

versus cultuurimperialisme en het concept gender binnen ontwikkelingssamenwerking. Fair 

Trade hecht veel waarde aan zowel gender gelijkheid als cultuurbehoud. Paragraaf drie gaat 

dieper in op deze projecten, de specifieke aandacht die zij hebben voor cultuur en gender en 

het paradoxale karakter van deze gedeelde focus. De laatste paragraaf zal dieper ingaan op de 

complexe verwevenheid van cultuur en gender in Latijns-Amerika. 

 

2.1 MONDIALISERING 

Mondialisering kan omschreven worden als ‘alles wat afstand irrelevant maakt’ (Eriksen 

2007: 16). Een proces van acceleratie, geleid door internationale commercie, transport, 

toerisme, migratie, media en technologie dat leidt tot toenemende verbondenheid en 

wederzijdse afhankelijkheid in de wereld (Kottak 2008: 56). Theoretici als Wallerstein (2004) 

en Wolf (1982) stellen dat dit proces al jaren geleden is begonnen en ook het koloniale 

tijdperk omvat. Internationale banden bestaan inderdaad al lang maar de huidige, 

gemondialiseerde, wereld kent interacties van een nieuwe orde en intensiteit (Appadurai 

1996; Eriksen 2007; Friedman 2002). Twee belangrijke concepten hierin zijn standarisering 

en disembedding. 

Toenemend internationaal contact heeft geleidt tot homogenisatie, ofwel groeiende 

gelijkenissen (Greig, Hulme en Turner 2007: 271). Mondiale normen en waarden zijn 

ontstaan en er is sprake van standarisatie. (Eriksen 2007: 8). Volgens Eriksen (2007: 16) kan 

in dit verband gesproken worden van disembedding (Giddens 1990), de irrelevantie van 

oorsprong of productieomstandigheden van een product. Producten worden als het ware 

losgekoppeld van hun oorspronkelijke context en krijgen een standaard configuratie 

toebedeeld waardoor zij concreetheid en tastbaarheid verliezen (Eriksen 2007: 17). Door de 

snelle, wereldwijde verspreiding van het kapitalistische marktsysteem heeft mondialisering 

ook indirect bijgedragen aan disembedding (Giddens 1990). Het kapitalisme is gebaseerd op 
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het streven naar continue, maximale omzetverwerving en heeft een race to the bottom op gang 

gebracht (Greig, Hulme en Turner 2007). Bedrijven willen zo snel- en goedkoop mogelijk 

omzet maken, met als gevolg onrealistisch lage lonen en een versplinterd productieproces, 

verspreid over verschillende landen of continenten (Greig, Hulme en Turner 2007). Goederen 

diensten en denkbeelden zijn een koopwaar geworden, alle aspecten van handel worden 

uitgedrukt in geldwaarde, oftewel, er is sprake van comodificatie (Marx 1991). Door de 

versplintering en comodificatie is de afkomst van een product vaak moeilijk te herleiden voor 

de consument (Appadurai 1996; Eriksen 2007; Greig, Hulme en Turner 2007) en de gevolgen 

van het koopgedrag niet meer in te schatten (Greig, Hulme en Turner 2007). Hoewel 

mondialisering contact dus heeft vergemakkelijkt en de wereld daarmee dichter bij elkaar 

heeft gebracht, heeft het tegelijkertijd een tweedeling gecreëerd tussen productiegebieden en 

consumptiegebieden, waartussen grote afstand en ongelijkheid blijft bestaan (Greig, Hulme en 

Turner 2007: 171). De voordelen van mondialisering, zoals moderne technieken, innovatie en 

communicatiemogelijkheden blijven beperkt tot de welvarende gebieden, de negatieve 

aspecten als armoede en milieuproblematiek komen bij de armste gebieden terecht (Bauman 

1998: 9; Greig, Hulme en Turner 2007; Marx en Engels 1969). Als gevolg van deze ongelijke 

verdeling zijn vanaf het midden van de twintigste eeuw verschillende soorten 

ontwikkelingshulp tot stand gekomen, welke de volgende paragraaf zal bespreken. 

 

2.2 ONTWIKKELINGSVRAAGSTUK 

Ontwikkelingshulp is de intentionele pogingen tot het “ontwikkelen” van een bepaald gebied 

(Allen en Thomas 2000: 25). Wat precies verstaan moet worden onder ‘ontwikkeling’ is een 

controversieel vraagstuk waarover de meningen uiteen lopen. Allen en Thomas (2000: 29) 

beschrijven drie vormen van ontwikkeling. Ten eerste kan ontwikkeling staan voor een proces 

van structurele, sociale transformatie, waarbij verandering gezien wordt als inherent aan 

samenlevingen en culturen (Bordieu 1977 en Kottak 2008). Daarnaast kan ontwikkeling 

opgevat worden als maatstaaf voor verandering, een visie of beschrijving van een gewenste 

maatschappij. Het is gericht op de korte termijn, concrete doelen en, in tegenstelling tot de 

eerste definitie, onhistorisch. (Sumner en Tribe 2008: 12-14). De derde visie is ontwikkeling 

als een specifieke handeling van organisaties, gericht op verbetering. Het is van belang om 

deze drie definities in het achterhoofd te houden. In deze paragraaf zullen verschillende 

paradigma’s binnen het ontwikkelingsvraagstuk besproken worden en dieper ingegaan 

worden op de discussie omtrent ontwikkeling en cultuur. 
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2.2.1 Paradigma’s 

In de loop der jaren hebben verschillende visies betreffende het concept ‘ontwikkeling’ elkaar 

afgewisseld. Vier belangrijke paradigma’s hierin zijn de afhankelijkheidstheorie, het 

neoliberalisme, interventionalism en de alternatieve visie op ontwikkeling. 

Het meest overheersende paradigma op dit moment is het neoliberalisme, waarbij het 

kapitalistische systeem en de daaraan verwante vrije markt als middel tot ontwikkeling 

worden gezien (Allen en Thomas 2000; Greig, Hulme en Turner 2007). Overheidsbemoeienis 

wordt geminimaliseerd, privatisering, competitie en individuele winst als nastrevenswaardig 

beschouwd (Allen en Thomas 2000: 43). Op deze manier zal de circulatie van geld en 

goederen uiteindelijk ook de armste gebieden bereiken, ook wel het trickle down effect 

genoemd (Greig, Hulme en Turner 2007). Hier lijnrecht tegenover staat de 

afhankelijkheidstheorie (Greig, Hulme en Turner 2007: 88), die het ontwikkeling en 

onderontwikkeling als twee kanten van de zelfde medaille zien: het kapitalisme (Kapoor 

2002: 648). De wereld als opgedeeld in twee gebieden, rijke centra en arme periferie, 

waartussen structurele ongelijkheid heerst en deze centra hun rijkdom te danken hebben aan 

de structurele uitbuiting van de periferie, die arbeid, grondstoffen en producten leveren maar 

hier nooit surplus aan over houden (Allen en Thomas 2000: 46; Greig, Hulme en Turner 

2007: 88). Was de exploitatie eerst openlijk te zien in het kolonialisme, nu heeft deze 

plaatsgemaakt voor ongelijke uitwisseling in internationale marktwerking, ook wel 

neokolonialisme genoemd (Greig, Hulme en Turner 2007: 91). Dit paradigma is met name 

terug te zien in de doelstellingen van enkele non-gouvernementele organisaties (NGOs), zoals 

we in de volgende paragraaf over Fair Trade zullen zien. Een hedendaags paradigma met een 

vergelijkbare visie is de people-centred, ofwel alternatieve ontwikkeling. Deze stroming 

verwerpt het kapitalisme en zoekt alternatieven in andere modellen. Een ander hedendaags 

paradigma dat een middenweg zoekt tussen de bovengenoemden, is het interventionalism 

waarin de nadelen van het kapitalistische systeem verzacht moeten worden doormiddel van 

intentionele ontwikkeling (Allen en Thomas 2000: 28). 

 

2.2.2 Cultuur en gender in ontwikkelingssamenwerking 

Veel ontwikkelingsprojecten maken gebruik van de tweede definitie van ontwikkeling en 

implementeren concrete doelstellingen, waarbij weinig rekening wordt gehouden met de 

historische en sociale context (Sumner en Tribe 2008: 13). Een groot punt van kritiek op 

ontwikkelingssamenwerking is dat zij een moderne vorm van civiliseringsmissies zijn 

(Bodley 1988; 1998; Petras 1997), waarin de lokale cultuur vernietigd wordt en ontwikkeling 
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afgemeten wordt aan  “modernisering zoals het Westen”, ook wel cultuur imperialisme 

genoemd (Allen en Thomas 2007; Greig, Hulme en Turner 2007; Kottak 2007). 

Gestandariseerde normen en waarden als “efficiëntie” en “winstgerichtheid” die 

mondialisering tot stand hebben gebracht worden als noodzaak gezien voor ontwikkeling 

(Allen en Thomas 2000; Greig, Hulme en Turner 2007; Kottak 2007). Zoals hier onder zal 

blijken, komt dit met name tot uiting wanneer het om gender verhoudingen gaat. 

Tussen mannen en vrouwen is een biologisch verschil te herkennen maar welke rollen 

en gedragspatronen toegeschreven worden aan een geslacht is cultureel bepaald en wordt 

doorgegeven middels enculturatie (Kottak 2008: 252). Gender omvat dus de sociaal 

wenselijke en sociaal geaccepteerde rolpatronen en rolverdelingen van mannen en vrouwen 

(Kottak 2008: 252). Gender rollen zijn gedragingen, taken en activiteiten die een cultuur 

toeschrijft aan een geslacht. De aandacht voor gender binnen ontwikkelingsprojecten zou 

volgens theoretici (zoals Chant 2007 en Moser 1993) van belang zijn omdat mannen en 

vrouwen verschillende belangen hebben en de belangen van vrouwen in conventionele 

ontwikkelingsprojecten te weinig worden behartigd. In veel samenlevingen is er sprake van 

gender stratificatie, ongelijke verdeling van macht en middelen tussen mannen en vrouwen 

(Kottak 2008: 252), wanneer ontwikkelingsprojecten hier geen rekening mee houden, 

belanden de middelen in de handen van de man en blijven de voordelen beperkt tot dit 

geslacht (Chant 2007; Moser 1993). De belangen van vrouwen zijn te verdelen in strategische 

gender behoeften en praktische gender behoeften (Moser 1993: 35-40). Strategische 

behoeften zijn benodigdheden van een vrouw vanuit haar ondergeschikte positie. Dit betreft 

onder andere de aanpak van gender specifieke taakverdelingen, macht, controle en gelijke 

lonen. Initiatieven waarin strategische behoeften centraal staan richten zich zowel op mannen 

als vrouwen waarbij het creëren van gelijkheid tussen hen, ofwel het wegnemen van gender 

stratificatie, centraal staat (Moser 1993: 37). Bij praktische gender behoeften gaat het om 

benodigdheden die een vrouw identificeert vanuit haar sociaal geaccepteerde rol. Projecten 

zijn gericht op vergemakkelijking van de reproductieve praktijken van vrouwen, denk hierbij 

aan kookfaciliteiten, gezondheidszorg en sanitaire voorzieningen. Gender ongelijkheid wordt 

hier dus niet aangepakt en eventuele stratificatie tussen mannen en vrouwen blijft bestaan. Het 

verschil tussen de twee benaderingen wordt vaak vergeten in discussies omtrent 

ontwikkelingsstrategieën (Allen en Thomas 2000: 398). 

Postmoderne en postkoloniale feministische ontwikkelingstheoretici (zoals Lazreg 

1988; Mohanty 1988; Ong 1988) bekritiseren de (neo)koloniale manier waarop een 

monolithische “derde wereld vrouw” gecreëerd wordt, gepresenteerd als een passief, 
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traditiegebonden, meningloos persoon (Parpart 1995: 23) behoeftig voor hulp vanuit het 

westen (Wood 2001: 1). In de literatuur wordt gesproken over een ‘derde wereld vrouw’ maar 

gezien de derde wereld een wijde variatie aan historische processen, sociale contexten en 

culturele tradities omvat kan geen simpele generalisatie getrokken worden over de positie van 

vrouwen in ontwikkelingslanden (Handelman 2003: 127; Mohanty 1991: 4). Volgen critici is 

gender als een universalistisch raamwerk en referentie punt een nieuwe vertoning van de 

manier waarop Westerse prioriteiten en waarden de ontwikkelingsactiviteiten hebben 

gedomineerd. Het is een soort neokoloniale oplegging op gemeenschappen waar andere 

prioriteiten en verstandsverhoudingen gelden wat betreft gender verschillen en -rollen 

(Pearson in Allen en Thomas 2000: 385). Wanneer gender strategische behoeften het doel 

zijn, zal dan ook goed gekeken moeten worden naar de lokale opinies, de meningen van de 

vrouwen zelf, gezien vrouwen met verschillende culturele achtergronden en historische 

ervaringen, verschillende visies hebben op wat “liberalisme” is (Bulbeck 1988). De betekenis 

die vrouwen in rijke landen geven aan ontwikkeling kan betekenisloos zijn vanuit het 

perspectief van vrouwen in een ontwikkelingsland (Pettman 1992 in Greig, Hulme en Turner 

2007: 204). Post-ontwikkeling feministen verwerpen het idee dat westerse ervaringen als 

prototype kunnen leiden voor postkoloniale vrouwen en stellen dat meer aandacht gericht 

moet worden op de lokale context (Greig, Hulme en Turner 2007: 205). Wanneer dit niet 

gebeurt lukt het ontwikkelingsinitiatieven niet om bij te dragen aan de autonomie van 

vrouwen en brengen geen verandering in de gender verhoudingen (Goetz en Gupta 1996). In 

tegendeel, het zou zelfs tot toenemende spanningen en frustraties binnen gezinnen kunnen 

leiden en nieuwe vormen van dominantie over vrouwen creëren (Rahman 1999). Wanneer 

traditionele taakverdeling doorbroken wordt en vrouwen zelf een inkomen genereren door 

“typisch mannelijke” arbeid, vaak landbouw of handel, kan dit leiden tot gevoelens van 

disempowerment, uitsluiting en haatdragendheid onder mannen (Manderson en Mark 1997).  

Bovenstaande maakt duidelijk dat de visies omtrent ontwikkeling erg uiteenlopen. Met 

name het debat omtrent culturele beïnvloeding en gender gelijkheid blijft onopgelost. 

Enerzijds wordt gepleit voor culturele relativering, om zo goed mogelijk aan te sluiten op 

lokale tradities en gebruiken. Anderzijds stellen gender- en feministische schrijvers dat 

losgelaten moet worden van deze tradities en gebruiken om daadwerkelijk verandering te 

kunnen brengen in de ongelijke verhoudingen tussen mannen en vrouwen. Fair Trade 

projecten bevinden zich op het terrein van deze discussie. De volgende paragraaf zal dieper 

ingaan op de filosofie achter deze projecten om vervolgens in te gaan op het gender en 

cultuurdebat binnen deze organisaties. 
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Figuur 1: Logo Fair 

Trade International 

2.3 FAIR TRADE 

Fair Trade is een handelsstrategie gebaseerd op dialoog, transparantie en respect, met als doel 

meer gelijkheid in internationale handel (FLO 2009: 5). Rond de jaren vijftig van de vorige 

eeuw ontstond vanuit de afhankelijkheidstheorie (Fridell 2006) de missie tot het vormen van 

een nieuw mondiaal handelssysteem om de structurele ongelijkheid in de wereld aan te 

pakken (Raynolds, Murray en Wilkinson 2007). In de praktijk bleek het creëren van een 

nieuwe vorm van mondialisering onmogelijk omdat Fair Trade organisaties altijd, al is het 

deels, afhankelijk blijven van de reguliere markt (Fridell 2006: 17). Das (2011: 104) stelt dat 

tegenwoordig twee opvattingen van Fair Trade zichtbaar zijn. De eerste houdt vast aan de 

kernvisie van de solidariteitsbewegingen, zij legen de nadruk op ontwikkeling en focussen op 

consumenten die bereid zijn producenten te steunen die uitgesloten worden van de reguliere 

markt. Een tweede visie ziet een compromis tussen de zakelijke- en ontwikkelingsaspecten 

van Fair Trade. Hier is het doel meer winst voor producenten door de reguliere markt te 

betreden en zaken met de sociale ontwikkeling te mengen. In de eerste opvatting is het 

alternatieve ontwikkelingsparadigma terug te zien, die het huidige kapitalistische systeem 

verwerpt. De visie gebruikt de kapitalistische markt maar beschermd de producenten tegen de 

negatieve gevolgen hiervan (Fridell 2006: 15), een visie die veel gelijkenissen vertoont met 

het interventionalism. 

Binnen het Fair Trade netwerk zijn een aantal belangrijke 

organisaties te herkennen. Dit zijn de World Fair Trade Organisation, de 

Fair Trade Federation en Fair Trade International. Alle drie verschaffen 

zij Fair Trade labels van verschillende aard. Fair Trade international 

deelt het meest bekende Fair Trade label uit, zie figuur 1, hier gaat het 

met name om voedselwaren. Gezien textiel en andere niet-voedselwaren 

moeilijker te keuren zijn heeft de World Fair Trade Organisation een 

apart keurmerk opgezet voor organisaties, hiermee wordt aangegeven dat 

de werkwijze aan de Fair Trade eisen voldoet, deze is weergegeven in 

figuur 2. De Fair Trade Federation, ten slotte, is een Amerikaanse 

federatie waar organisaties of bedrijven zich bij aan kunnen sluiten. Ook 

hier gaat het om de werkwijze van het bedrijf en niet de kenmerken van 

een product zelf. Het logo is te zien in figuur 3 en staat centraal binnen 

dit onderzoek. 

 

Figuur 2: World Fair 

Trade Logo 

Figuur 3: Fair Trade 

Federation Logo 
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De focus van de labels verschilt maar alle drie hebben gelijkwaardige kernprincipes die 

gevolgd dienen te worden. Deze zijn terug te vinden in de officiële documenten van de 

specifieke organisaties, zoals de 10 principles of Fair Trade (WFTO 2011) en de Fair Trade 

Federation Code of Practice (FTF 2012). In bijlage twee is een compleet overzicht 

opgenomen van deze principes. Twee van deze principes, relevant in de discussie hier, zijn 

respect voor de lokale cultuur en het creëren van gender gelijkheid. 

 

2.3.1 Cultuurbehoud 

Fair Trade wil niet gezien worden als een nieuwe vorm van imperialisme en heeft daarom 

veel aandacht voor de lokale cultuur. Waar mondialisering tot disembedding heeft geleid, re-

embed Fair Trade haar producten met de afkomst en sociale context van dat product (Jaffee, 

Kloppenburg en Monroy 2004: 192; Raynolds 2002: 415). Fair Trade stimuleert 

decomodificatie, het menselijk maken van handel (Fisher 2007: 80; Fridell 2006). Sommige 

inheemse gemeenschappen zien Fair Trade projecten dan ook als middel tot culturele 

heropleving (Murray, Raynolds en Taylor 2006: 5). 

Hoewel Fair Trade een alternatieve handelswijze wil creëren, blijft zij afhankelijk van 

de wensen van de consument waardoor productkwaliteit en -ontwerp van groot belang is 

(Jones, Smith en Wills 2011: 53). Sommige Fair Trade projecten werken volgens de non 

interventionalist approach. Uit respect voor lokale tradities laat Fair Trade de keuze voor 

productontwerp over aan de producenten zelf en implementeert geen design of werkwijze van 

buitenaf (Littrell en Dickson 1999). Doordat men geen advies geeft over het product of de 

marktwerking voldoen producten dan echter niet altijd aan de kwaliteitsstandaarden of 

wensen van de consument waardoor het lastiger wordt een markt voor de producten te vinden, 

met name voor een hoge prijs (Hutchens 2010). De kwaliteit blijft dan een obstakel tot groei 

(Murray, Raynods en Taylor 2006: 6). In andere gevallen neemt het Fair Trade project wel 

controle over de kwaliteitscontrole, dit leidt soms tot spanningen wanneer producten 

geweigerd worden (Jones, Smith en Wills 2011: 53). 

Om producenten te beschermen tegen de negatieve aspecten van de markteconomie 

worden zij vaak niet getraind om zelf de markt te betreden (Das 2011: 112). Naast kennis 

over de productie, is ook de kennis over Fair Trade onder veel participanten laag (Das 2011: 

124; Getz en Shreck 2006). Fair Trade blijft een abstract begrip (Murray, Raynods en Taylor 

2006: 10), wordt gezien als een middel tot markt toegang (Tallontire 2000) of als 

internationale hulp (Shreck 2002). Ook de kennis rondom strategie, productie en marketing is 

beperkt onder participanten. Veel organisatieleiders nemen hierover zelf beslissingen in plaats 
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van overleg te plegen met de producenten (Lyon 2007a: 256; Murray, Raynods en Taylor 

2006: 10). Enkele organisaties betrekken hun participanten wel in dit proces met als gevolg 

toegenomen toegang tot technische training (Murray, Raynods en Taylor 2006: 5) en 

toegenomen kennis van de marktwerking en organisatorische training (Lyon 2007b: 109; 

Jones, Smith en Wills 2011). Zowel Burke (2010) als Hutchens (2010: 10) stellen dat wanneer 

producenten in het duister worden gehouden betreffende uitleg over de marktwerking er een 

soort neokoloniale afhankelijkheidsrelatie ontstaat waar Fair Trade juist op tegen is. De 

westerse ontwikkelingsprojecten regelen de zakelijke kant terwijl de ontwikkelingsgebieden 

enkel materialen leveren, zonder dat culturele tradities hoeven te veranderen. Een groot punt 

van kritiek op Fair Trade is dan ook dat zij de plaatselijke cultuur zoveel in bescherming 

nemen dat bestaande gender ongelijkheden blijven bestaan (Das 2011; Hutchens 2010; Lyon 

2008). 

 

2.3.2 Gender in Fair Trade 

Één van de kern principes van Fair Trade is het bevorderen van gelijkheid tussen mannen en 

vrouwen. Fair Trade organisaties worden geacht trainingsprogramma’s te verzorgen; vrouwen 

aan te moedigen leidinggevende posities te bekleden en gelijke lonen te bieden aan mannen 

en vrouwen (WFTO 2011). 

Veel Fair Trade organisaties ondernemen acties op het gebied van gender 

vraagstukken, zoals educatie en trainingprogramma’s (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010; 

Murray, Raynods en Taylor 2006: 10). Deze trainingen zijn gericht op de bevordering van 

empowerment van vrouwen. Op deze manier worden vrouwen zelfstandiger en 

zelfverzekerder waardoor zij een betere onderhandelingspositie innemen binnen het gezin en 

een gelijkwaardige positie in kunnen nemen ten opzichte van mannen. Zo wordt bijgedragen 

aan de twee deelaspecten waar empowerment vaak in opgedeeld wordt: middelen en agency 

(Kabeer 1999: 2). Hierin zijn middelen zowel materiële goederen als niet-tastbare zaken als 

zelfverzekerdheid, trots, eigenwaarde, kennis, kunde en relaties met andere vrouwen 

(Sweetman 2005: 6). Agency betekent het kunnen nastreven van doelen, de kracht van 

binnen, beslissingsnamen en onderhandelingspositie (Kabeer 1999: 3). 

Over de effectiviteit van deze projecten verschillen de meningen. Jones, Smith en 

Wills (2011: 27) melden dat vrouwen zich zelfverzekerder en bekwamer voelen door 

participatie aan cursussen als boekhouding, taal- of rekencursussen, gezondheid of financieel 

management. Door toegenomen zelfverzekerdheid en inkomen van de vrouw, veranderd ook 

de houding van haar partner. Soms helpt hij meer in het huishouden (Jones, Smith en Wills 
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2011: 24). Maar volgens veel auteurs (Barrientos 2007: 723; Das 2011; Hutchens 2010; Lyon 

2008) blijft de beïnvloeding van gender rollen beperkt. Veel projecten richten zich vooral op 

gezondheid of handwerk, traditioneel vrouwelijke taken (Lyon 2007a: 251; Murray, Raynods 

en Taylor 2006: 189). Dergelijke projecten zijn dan wel een goede plek voor vrouwen om 

organisatorische kwaliteiten te ontwikkeling maar benadrukt nog steeds de gender specifieke 

rollen (Lyon 2007a: 256). Daarnaast stranden acties regelmatig omdat vrouwen te weinig 

participeren. Ofwel omdat zij niet mogen van hun partner, of omdat zij moeite hebben met de 

verdeling tussen werk en huishouden (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010). 

In veel Fair Trade projecten krijgen vrouwen traditioneel vrouwelijke taken toebedeeld 

(Mayoux 2001: 17) en worden niet aangemoedigd om mannelijk werk over te nemen 

(Barrientos 2007: 723; Das 2011: 121). Vanuit het gender oogpunt kan gesteld worden dat te 

weinig aandacht besteed wordt aan gender specifieke taakverdeling. Met een dergelijke 

werkwijze worden de traditionele rollen juist benadrukt en in stand gehouden (Das 2011: 

121; Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010; Moser 1993; Murray, Raynolds en Taylor 2006: 

189). Hoe wenselijk het doorbreken van de gender specifieke taakverdeling daadwerkelijk is, 

kan betwijfeld worden. Het toetreden tot de landbouw, vanuit veel culturen typisch 

mannelijke arbeid, verhoogt de werkdruk van een vrouw (Mayoux 2001) doordat 

huishoudelijke taken niet aangepast worden aan de toenemende werkdruk buitenshuis 

(Mayoux 2001: 17; OFT 2000) en weinig mogelijkheden beschikbaar zijn om het werk met 

het huishouden te combineren (Das 2011: 107). Veel werk dat vrouwen voor Fair Trade 

organisaties uitvoeren vindt dan ook thuis plaats. Vrouwen staan hier vaak positief tegenover 

omdat zij hierdoor beter de tijd kunnen verdelen tussen reproductieve en productieve taken 

(Jones, Smith en Wills 2011). Deze werkwijze lijkt meer aan te sluiten op de praktische 

gender behoeften van de vrouwen. De gender specifieke rol- en taakverdeling blijft hierdoor 

echter onaangetast (Das 2011: 124) en de vrouw blijft gebonden aan het privé domein, een 

concept waar de volgende paragraaf dieper op in zal gaan. 

Behoud van traditionele rolpatronen is ook terug te zien in de verdeling van autoriteit 

binnen Fair Trade organisaties. Binnen veel organisaties is sprake van gender stratificatie 

(Mayoux 2001: 17). Mannen hebben vaker leidinggevende posities (Lyon, Bezaury en 

Mutersbaugh 2010). Vrouwen doen met name informeel werk (Das 2011: 107) en blijven 

veelal uitgesloten van besluitvorming en bestuursfuncties (Lyon 2007a: 11). Als vrouwen 

betrokken zijn bij organisatorische of politieke beslissingen doen zij dit vaak onbetaald 

omdat zij worden geacht puur en zelfopofferend te zijn (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 

2010). Het loon van mannen en vrouwen in de zelfde functie is in principe gelijk maar 
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vrouwen bekleden vaak lagere functies, met een kleinere financiële vergoeding (Mayoux 

2001: 17). Werk dat in de regio als typisch vrouwelijk wordt beschouwd, vaak handwerk, 

wordt minder hoog uitbetaald dan “typisch mannen werk”, zoals de agrarische sector 

(Mayoux 2001: 17). 

Binnen Fair Trade projecten vindt nog weinig gender analyse plaats (Mayoux 2001: 

19). Fair Trade projecten zouden duidelijker moeten definiëren welk doel zij voor ogen 

hebben betreffende gender (Murray, Raynolds en Taylor 2006: 189). Oftewel, het 

onderscheid tussen strategische- en praktische behoeften dat volgens Allen en Thomas (2000) 

vaak wordt vergeten, zou binnen Fair Trade meer aandacht verdienen. Daarnaast worden de 

kansen van vrouwen binnen Fair Trade projecten sterk beïnvloed door culturele tradities 

(Lyon 2007a: 256; Lyon 2007b: 109). Gezien Fair Trade projecten veel aandacht besteden aan 

het behoud van cultuur, kan dit een oorzaak zijn voor de onveranderde gender verhoudingen. 

Het beeld van de mannelijke kostwinnaar blijft standhouden en de vrouw behoudt, eventueel 

naast participatie aan een Fair Trade project, haar traditionele taken (OFT 2000). Fair Trade 

onderkent dat het niet mogelijk is om één overkoepelend model op te stellen dat universeel 

toepasbaar is (FLO 2009). Om daadwerkelijk invloed te kunnen hebben op gender rollen, is 

aandacht voor de lokale cultuur van groot belang. In de volgende paragraaf zal dieper 

ingegaan worden op een gebied waar een kenmerkende visie over gender heerst, Latijns-

Amerika. 

 

2.4. GENDER  IN LATIJNS-AMERIKA 

Latijns-Amerika wordt gekenmerkt door een patriarchisch systeem, dat mannelijke autoriteit 

verondersteld. Machismo en mannelijke dominantie spelen hierbij een grote rol. Als gevolg 

van mondialisering en modernisering zijn deze traditionele rolpatronen aan verandering 

onderhevig. In deze paragraaf zullen de belangrijkste stereotype gender verhoudingen en de 

veranderingen hierin besproken worden. 

Gender rollen in Latijns-Amerika zijn opgebouwd vanuit een constellatie van culturele 

idealen. Vrouwen worden in deze regio vaak neergezet als passief en onderdanig. De 

vrouwelijke identiteit is gebaseerd op de zorg voor de kinderen, en het zijn van een 

“zelfopofferende moeder” (Sanabria 2007: 152). Deze rolinvulling wordt marianismo 

genoemd, naar de heilige maagd Maria, het ideaalbeeld voor vrouwelijk gedrag (Sanabria 

2007: 152). Hier tegenover staat machismo, de idealen en praktijken die de mannelijke 

identiteit en mannelijkheid bepalen (Sanabria 2007). Belangrijke eigenschappen voor de man 

zijn trots, autoriteit en seksualiteit (Stevens 1974: 58). 
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De uitgesproken rolverdeling wordt mede in stand gehouden door het patriarchische 

systeem dat overheerst in Latijns-Amerika (Arrigada 2002: 4). Dit is een politiek systeem 

waarin vrouwen inferieur zijn. Zij hebben minder rechten en een lagere sociale- en politieke 

status (Kottak 2007: 263). Het patriarchische systeem maakt een duidelijk onderscheid tussen 

het privé domein, ofwel het huis en de daarbij behorende taken en het publieke domein, waar 

onder andere de politiek, handel en werk onder vallen (Arrigada 2002: 4). Dit onderscheid 

wordt ook wel de privé-publiek dichotomie genoemd (Arrigada 2002; Kottak 2008: 271; 

Sanabria 2007). Hierin wordt het privé domein toegewezen aan de vrouw, een plaats waar 

verwantschapsrelaties en reproductieve taken een belangrijke rol spelen. Het publieke domein 

is een ambigue plek waar persoonlijke belangen een grote rol spelen en behoort tot de man 

(Arrigda 2002: 5). Op de publieke sfeer is minder controle mogelijk, mannen staan hun vrouw 

daarom niet altijd toe om zelfstandig naar buiten te gaan (Stevens 1974). De privé-publiek 

dichotomie impliceert een duidelijke taakverdeling op basis van geslacht, ook wel gender 

specifieke taakverdeling genoemd. Vrouwen vervullen huishoudelijke taken en zorgen voor 

de kinderen, de man heeft de autoriteit over zijn vrouw en kinderen en voorziet hen van 

inkomsten (Sanabria 2007). Het gevolg van een dergelijke taakverdeling en strakke autoriteit 

van de man heeft als gevolg dat vrouwen regelmatig weerhouden worden om te participeren 

in arbeid of projecten die hun levenssituatie, en die van het gezin, zouden kunnen verbeteren 

(zie Lavinas en Nicoll 2006 in Chant 2007). 

Ondanks dat culturele idealen rondom gender nog steeds van betekenis zijn, hebben 

belangrijke ontwikkelingen plaatsgevonden in de regio. Onder invloed van mondialisering 

bereiken beelden en informatie over andere gender verhoudingen Latijns-Amerika (Safa 

1990: 355). Er vindt meer reflectie plaats en steeds vaker wordt het patriarchische systeem in 

twijfel getrokken (Arrigada 2002: 5). De afgelopen jaren werden gekenmerkt door een grote 

stijging van vrouwen op de arbeidsmarkt. Daarnaast staan vrouwen steeds vaker aan het hoofd 

van een huishouden (Chant 2007). Deze twee ontwikkelingen trekken de mannelijke rol van 

kostwinnaar in twijfel (Arrigda 2002: 5) en leiden tot nieuwe percepties over de rol van de 

vrouw. Deze culturele verandering is onder andere te zien aan het feit dat moederschap steeds 

vaker een keuze wordt. Daarnaast wachten vrouwen steeds langer met trouwen en het krijgen 

van kinderen. De groeiende autonomie van de vrouw heeft echter ook een keerzijde. Zo zorgt 

het voor conflicten tussen partners en een groeiende belasting van de vrouw wanneer zij 

huishoudelijke taken en betaald werk in balans moet houden (Arrigda 2002: 15). 

Bovenstaande laat zien dat machismo en marianismo duidelijke definitie geven van de 

gender rollen in Latijns-Amerika. Deze rolpatronen zijn diepgeworteld in de cultuur maar 
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onder invloed van mondialisering langzaam aan het veranderen. Ondanks de bovenstaande 

algemene trend, omvat Latijns-Amerika een groot gebied waarbinnen grote verschillen tussen 

individuele landen bestaan. Het volgende hoofdstuk zal zich richten op één van deze landen, 

Guatemala. 
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3. Context Guatemala 

 

Guatemala wordt gekenmerkt door een patriarchisch systeem. Er heerst een strikte dichotomie 

tussen de man als kostwinnaar en de vrouw als huishoudelijke verzorgster (Little 2000; Lyon, 

Bezaury en Mutersbaugh 2010).  Haar dagelijkse taken omvatten onder andere het wassen van 

kleding, de afwas doen, het bezoeken van de markt (Fischer en Hendrickson 2003: 18), 

weven, koken en de zorg voor de kinderen (Little 2000: 172). Vrouwen leren al op jonge 

leeftijd weven (Shea 2000: 47) en mannen te gehoorzamen (Fischer en Hendrickson 2003: 

17). In lijn met de veranderingen die in heel Latijns-Amerika plaatsvinden, zijn deze 

traditionele rolpatronen echter aan veranderingen onderhevig (Carey 2008; Fischer en 

Hendrickson 2003: 18). Met name als gevolg van het toenemend aantal hoog opgeleide 

vrouwen en het feit dat steeds meer vrouwen buitenshuis werken (Lyon 2002: 38). Steeds 

vaker betreden Guatemalteekse vrouwen het publieke domein door werkzaamheden 

buitenshuis uit te voeren (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010). Inmiddels neemt zo’n 48 

procent van de vrouwelijke bevolking deel aan de arbeidsmarkt (UNDP 2011b: 141). 

Ondanks dat sommige auteurs (zoals Lyon 2002) dit zien als een teken van veranderende 

percepties over gender verhoudingen, is deze relatie waarschijnlijk niet zo direct. Ook Goldín 

(2008: 12-13) stelt dat het feit dat jonge vrouwen vaker industrieel werk verrichten, zich niet 

direct vertaalt naar gelijke posities tussen mannen en vrouwen. Vrouwen hebben andere 

verplichtingen naar het gezin toe. Ondanks de nieuwe positie van jonge vrouwen op de 

arbeidsmarkt en hun toegang tot geld, veranderd de ideologie van patriarchische relaties maar 

langzaam (Goldín 2008: 13) Het werk van vrouwen wordt vaak als supplementair gezien. 

Carter (2004: 635) stelt dat het niet veranderde percepties over gender verhoudingen zijn die 

vrouwen richting betaalde arbeid stuurt maar migratie en armoede. In Guatemala, en met 

name onder de inheemse bevolkingsgroepen, heerst veel armoede (World Bank 2009: 12). 

Zo’n 51 procent van de bevolking leef onder de nationale armoedegrens (UNDP 2011b: 144). 

Vanaf de jaren zeventig heeft een groei van Fair Trade projecten plaatsgevonden in 

Guatemala. Deze groei heeft bijgedragen aan de economische, sociale en politieke 

ontwikkeling van het land (Lyon 2007a: 249). Koffie is sinds het einde van de 19
e
 eeuw het 

grootste export product van Guatemala (Lyon 2007b), veel projecten hebben zich dan ook op 

deze sector gericht. Onderzoek naar deze projecten wijst uit dat economische vooruitgang een 

belangrijke motivatiebron is voor participatie aan dergelijke projecten (Lyon 2007b). 

Daarnaast verschaft het groepsidentiteit aan de inheemse bevolkingsgroepen. Familieleden 
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van Fair Trade koffieboeren hebben ook duidelijk baadt bij de deelname. In het bijzonder 

door betere educatie mogelijkheden van de kinderen (Lyon 2002: 27-29). Het is onduidelijk 

of deze voordelen gelijkmatig verdeeld worden over mannen en vrouwen (Lyon 2007a: 256). 

Over Fair Trade projecten in Guatemala bestaat nog weinig empirische data als het gaat om de 

effectiviteit op gender gelijkheid (Lyon 2007b: 109). De beschikbare literatuur wijst er op dat 

nieuwe organisaties meer open staan voor de participatie van vrouwen, meer aandacht hebben 

voor de belangen van vrouwen en meer vrouwen in het bestuur hebben (Lyon 2002). Deze 

participatie is tot nu toe echter nog beperkt als gevolg van relatief lagere educatie en Spaanse 

taalbeheersing ten op zichtte van mannen. Daarnaast spelen gender specifieke taakverdeling 

(Lyon 2002: 29), onvoldoende training en te weinig steun vanuit het management een rol 

(Lyon 2007a: 109). Speciale trainingsprogramma’s waren niet altijd succesvol. Vrouwen 

mochten soms niet participeren van hun partner of hadden niet genoeg tijd naast de 

huishoudelijke taken (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010; Murray, Rayolds en Taylor 

2006). De enige taak die de vrouwen toebedeeld kregen was het eten verzorgen en 

publiekelijk spreken werd gestremd (Lyon 2008: 2). 

De laatste jaren is naast koffie ook traditionele handicraft, ofwel traditioneel handwerk 

van de Maya’s een populair export product (Hendricksen 1996). Op internet zijn veel 

verkoopadressen te vinden van Guatemalteekse, Fair Trade handwerk producten. Tot nu toe is 

hier echter weinig wetenschappelijke literatuur over geschreven. Literatuur over de 

commerciële verkoop van Maya-handwerk laat zien dat dit werk met name door vrouwen en 

vaak in het privé domein wordt uitgevoerd (Litlle 2000; 2004). In de volgende hoofdstukken 

wordt aandacht besteed aan de export van Fair Trade handwerk van twee non-profit 

organisaties in Guatemala. 

  



25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DEEL II 

Empirie   



26 

 

4. De Fair Trade projecten 

Om te kunnen verklaren welke invloed Fair Trade heeft op gender verhoudingen, zal eerst 

gekeken moeten worden naar de Fair Trade projecten zelf. In deze thesis ligt de focus op twee 

organisaties, Maya Traditions en Mercado Global. De hoofdkantoren van beide organisaties 

liggen in Panajachel. Dit hoofdstuk bespreekt deze twee organisaties. De eerste paragraaf 

bespreekt de verschillende verhoudingen die de organisaties momenteel hebben tot het Fair 

Trade keurmerk. De tweede paragraaf gaat in op de missies van beide organisaties en laat zien 

hoe deze terug te zien zijn in de werkwijze en trainingen. Paragraaf drie gaat in op de 

taakverdeling en leiderschap, beide organisaties zijn opgedeeld uit verschillende lagen van 

leiderschap. De organisaties delegeren productieopdrachten aan verschillende coöperatieven, 

welke besroken zullen worden in paragraaf vier. 

 

4.1 HET FAIR TRADE KEURMERK 

De organisaties hebben beide een andere band met het officiële keurmerk van de Fair Trade 

Federation (FTF) toch is bij allebei het commerciële aspect van het label te ontdekken. 

Mercado Global heeft sinds de oprichting van de organisatie het officiële Fair Traide 

keurmerk. Volgens Ashley, medewerker fondsenwerking bij Mercado Global, is puur vanuit 

strategisch oogpunt besloten om dit label te nemen. Producten met een officieel keurmerk 

liggen veel beter in de markt. Maya Traditions heeft acht jaar het label gedragen maar deze 

drie jaar geleden verloren. Dit omdat zij momenteel geen vestiging meer hebben in de 

Verenigde Staten. Zij hebben het kantor in de VS gesloten omdat het veel geld kost en in feite 

een extra ‘middelman’ toevoegt, iets wat Fair Trade juist wil bestrijden. Het dragen van het 

FTF label kan echter alleen als de organisatie een Amerikaanse entiteit is. Marcelle, de 

directrice van Maya Traditions, stelt dan ook dat een Fair Trade label “bullshit” is: 

 

Het is een commerciële, Amerikaanse uitvinding met marketing als doel. 

Het is duur en kost veel tijd. Er zijn veel organisaties die niet officieel 

Filomena, de huidige presidente van Voz de Tz'utujiles in San Juan, is zeven dagen per 
week bezig met haar werk. Twee jaar geleden is het meer van Atitlán overstroomd, 
haar huis en land zijn compleet verwoest en onbewoonbaar geworden. Zij, haar man 
en drie dochters verloren alles. Op dit moment wonen zij in bij de zus van Filomena. 
Doormiddel van de inkomsten van het Fair Trade project hoopt zij genoeg te verdienen 
om weer een eigen plek te vinden. Uiteindelijk hoopt zij ook haar kinderen weer naar 
school te kunnen sturen. Haar oudste dochter (Juana, 22) zou graag Geneeskunde 
studeren en haar andere dochter (Adelaida, 19) rechten, hier is geen geld voor dus 
helpen ze hun moeder met het Fair Trade project. 
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gelabeld zijn maar net zulk goed werk doen. Je moet een entiteit van de 

Verenigde Staten zijn, dat zegt wel wat toch?
2
 

 

Medewerkers van beide organisaties zeggen nog nooit bezoek te hebben gehad van het 

controlerende Fair Trade orgaan. 

 

4.2 MISSIE EN WERKWIJZE 

Beide organisaties exporteren sieraden en weef-producten, zoals tassen sjaals, portemonnees 

en schrifthoezen naar de Verenigde Staten en Canada. Mercado Global doet hiernaast ook aan 

“sourcing”, dit betekent dat bedrijven of organisaties een eigen product onder Fair Trade 

omstandigheden kunnen laten maken door de producenten van Mercado Global. Gedurende 

dit onderzoek had Levi’s Jeans een dergelijke bestelling van 1200 tassen openstaan. Een groot 

deel van de inkomsten van Mercado Global komt van de ‘sourcing’. Daarnaast is voor zowel 

Mercado Global als Maya Traditions fondswerving heel belangrijk. Beide organisaties stellen 

de empowerment en ontwikkeling van inheemse (Maya) vrouwen voorop. Zo luidt de missie 

van Maya Traditions: 

 

To empower and improve the quality of life for Maya women artisans and 

their families through education-driven social programs and market access 

to International Fair Trade and artisanal networks with a focus on traditional 

Maya culture and traditions (Smith 2011: 7). 

 

De missie van Mercado Global: 

 

Mercado Global is a cutting-edge nonprofit, Fair Trade organization with an 

innovative approach to fighting poverty and empowering indigenous women 

in Guatemala’s highlands by connecting their artisan cooperatives to sales 

opportunities in the U.S. on an unprecedented scale. Our sales and training 

programs help Guatemalan mothers break the cycle of poverty and gain the 

skills and support they need to address other local challenges. Mercado 

Global’s distinctive Fair Trade collections demonstrate the power of 

                                                 
2
 Participerende observatie op kantoor 02-4-2012 
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partnership to change the world, one purchase at a time (Mercado Global 

2010). 

 

Het concept gender neemt een duidelijke positie in bij beide organisaties. Zij streven naar 

meer empowerment van de vrouw, om haar meer zelfstandigheid en zelfverzekerdheid te 

bieden. Beide organisaties beogen dit te bereiken door markttoegang te creëren en 

trainingprogramma’s aan te bieden, oftewel middelen en agency (Kabeer 1999: 3; Sweetman 

2005: 6). Maya Traditions benadrukt hierbij duidelijk de focus op de lokale tradities, of 

opleving van de cultuur (Murray, Raynolds en Taylor 2006: 5). Mercado Global noemt het 

concept “cultuur” of “tradities” nergens in haar missie.  

De missie is terug te zien in de werkwijze van beide organisaties. Middels bijgesloten 

kaartjes re-embedden (Jaffee, Kloppenburg en Monroy 2004: 192; Raynolds 2002: 415) beide 

organisaties de producten met sociale context. Maya traditions legt hierbij de focus op de 

traditionele manier van weven, Mercado Global besteed met name aandacht aan de 

achtergestelde positie van de vrouw en de empowerment die zij krijgt door het werk. 

Ook in de trainingen en workshops is een verschil in focus te herkennen. Beide bieden 

workshops aan op het gebied van kwaliteitseisen, kleurcombinaties en productontwerp. De 

invulling van deze laatste training is echter verschillend. Maya Traditions leert de vrouwen 

hoe zij kunnen experimenteren met kleur en het internet kunnen gebruiken om inspiratie op te 

doen voor hun ontwerpen. Bij Mercado Global houdt een ontwerptraining in dat de vrouwen 

leren hoe zij het product van de Amerikaanse ontwerpster kunnen maken. Maya Traditions 

zoekt duidelijk een middenweg tussen de non-interventionalist approach (Das 2011: 112) en 

volledige regie door de vrouwen vrij te laten hun eigen (culturele)creativiteit te gebruiken 

maar wel handvaten aan te reiken om beter op de markt aan te sluiten. Mercado Global neemt 

de regie over het ontwerp helemaal over. In lijn met Murray, Raynolds en Taylor (2006: 6) 

stellen zij dat slechte kwaliteit van de producten een obstakel kan zijn tot groei. Zo zegt de 

assistent-ontwerpster: ‘het ontwerp is heel westers georiënteerd, misschien niet meer naar de 

Guatemalteekse cultuur maar als je succesvol wil zijn dan moet je ook de laatste trend 

volgen.’
3
 Mercado Global heeft hiernaast een workshop speciaal gericht op empowerment en 

één op zelfverzekerdheid van de vrouw. Beide workshops worden door Barbara gegeven, een 

van oorsprong Guatemalteekse Maya vrouw. De workshops zijn volgens haar gericht op de 

bewustwording van de vrouw, om haar te laten weten dat zij meer kan dan alleen in de keuken 

                                                 
3
 Informeel gesprek op 18-04-2012 
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staan. ‘Vrouwen en mannen hebben dezelfde kwaliteiten en dezelfde rechten’ zo stel zij
4
. 

Afhankelijk van de voorkeur van de vrouwen kan de workshop in het Spaans gegeven worden 

of in de inheemse taal, K’iche, Kachikel of Tz’utujil. De organisatie vindt het belangrijk dat 

deze workshops gegeven worden door een lokaal persoon omdat zij veel beter aan kan sluiten 

op lokale visies. De workshop zelf is geschreven door een Amerikaanse stagiaire. 

Postmoderne feministische ontwikkelingstheoretici (zoals Lazreg 1988; Mohanty 1988; Ong 

1988) verwerpen het idee dat westerse visies en ervaringen als maatstaaf kunnen leiden voor 

postkoloniale vrouwen en stellen dat meer aandacht gericht moet worden op de lokale 

context. Vanuit de theorie kan dan ook getwijfeld worden aan de inhoud en effectiviteit van 

deze workshops. Hoofdstuk vijf zal echter uitwijzen dat deze weldegelijk invloed hebben. 

In de missie en werkwijze van beide organisaties is zijn de twee interpretaties van Fair 

Trade (Das 2011) te herkennen waarin Maya Traditions meer gericht is op het aspect van 

solidariteit en Mercado Global meer op de marktconformiteit en winst. 

 

4.3 TAAKVERDELING EN LEIDERSCHAP 

De twee kantoren liggen op een steenworp afstand verwijderd van elkaar, op vijf minuten 

afstand van de centrale straat in Panajachel. Het concrete adres staat niet aangegeven op de 

website, dit om inbraak te voorkomen. Ondanks dat er geen waardevolle spullen aanwezig 

zijn op kantoor kunnen mensen denken dat er geld aanwezig is in het pand en proberen in te 

breken. Het kantoor van Mercado Global bevindt zich op de eerste verdieping van een oud 

appartementencomplex. Maya Traditions is gevestigd in een vrijstaand huis met een grote tuin 

waarin een overdekt terras is waar workshops plaats kunnen vinden. 

Op beide kantoren is één directrice hoofdverantwoordelijk. Onder haar werken onder 

andere een trainster, marketing medewerker en stagiaire. Het verschil tussen de organisaties is 

dat Mercado Global nog een derde laag heeft, het hoofdkantoor in New York. Veel werk 

wordt lokaal verricht in Panajachel maar de bestellingen worden aangenomen vanuit New 

York. Dagelijks wordt overleg gepleegd tussen beide locaties. De controle vanuit de 

Verenigde Staten is merkbaar. Op kantoor is constant het geluid van skype-boodschappen te 

horen. Dit is het middel dat gebruikt wordt om zowel internationaal als intern te 

communiceren. Een stagiaire zegt hierover: 

 

                                                 
4
 Semigestructureerd interview met Barbara op 27-03-2012 
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I personally like to talk to people. Norna
5
 is sitting right in front of me and 

she will send me a message on skype like ‘have you almost finished this?’ 

At first I was like “huh?! You’re sitting right here!” but I guess that’s how it 

goes here and it seems to work.
6
 

 

In strijd met bestaand onderzoek (Das 2011: 107; Lyon 2007a: 11; Lyon, Bezaury en 

Mutersbaugh 2010; Mayoux 2001: 17) is zowel bij Mercado Global als Maya Traditions geen 

sprake van gender stratificatie. Beide eindverantwoordelijke zijn vrouw, net als de meeste 

kantoormedewerkers. Eerder kan gesproken worden van cultuur stratificatie gezien beide 

eindverantwoordelijken respectievelijk Amerikaans en Australisch zijn. Daarnaast is ongeveer 

de helft van alle kantoormedewerkers Westers, terwijl alle producenten van lokale afkomst 

zijn. Kortom, hoe belangrijker de positie binnen de organisatie, hoe hoger het percentage 

Westerlingen. Op het kantor van Maya Traditions werken zeven mensen, dit is inclusief 

stagiaires maar exclusief schoonmakers of conciërges. De medewerkers kennen elkaar 

redelijk goed en weten wat de taken zijn van iedereen. Bij vragen weten zij direct door te 

verwijzen naar de juiste persoon. Mercado Global telt het dubbele aantal medewerkers. Op 

kantoor lijkt men weinig kennis te hebben van de andere taken en geen overzicht te hebben 

over het gehele productieproces. Twee momenten van participerende observatie maken dit 

duidelijk: 

 

Minor werkt ongeveer drie jaar bij Mercado Global. Hij heeft veel 

verschillende productie taken binnen de organisatie, hij zet soms producten 

in elkaar en op dit moment meet hij de lappen stof om te checken of ze goed 

zijn. Van de 100 zijn er ongeveer 10 fout zegt hij. Ik vraag wie de stof 

gemaakt heeft maar dat weet hij niet. Hij meet het alleen. 

 

Twee dagen later ben ik weer op kantoor. Dit maal liggen er stapels 

spijkerstof op de binnenplaats naast de ingang. Drie mannen zitten tussen de 

lappen stof. Markie, een stagiaire, verteld dat de mannen deze stoffen net 

gebracht hebben en nu gaan opslaan in het magazijn. ‘Waar komen de 

stoffen vandaan?’ Ze krult haar onderlip licht omlaag, fronst haar 

                                                 
5
 Medewerker van Mercado Global op de zelfde afdeling 

6
 Informeel gesprek met Markie op 27-03-2012 
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wenkbrauwen en staart even richting de stof, vervolgens haalt ze haar 

schouders en wenkbrauwen op “good questions, I wouldn’t really know”.
7
 

 

Uit de literatuur (Murray Raynolds en Taylor 2006; Tallontire 2000; Shreck 2000) blijkt dat 

producenten niet altijd op de hoogte zijn van het productieproces, uit het bovenstaande lijken 

ook kantoormedewerkers niet altijd op de hoogte van het complete productieproces. De 

voornaamste taken van de kantoormedewerkers is het werven van fondsen, inplannen van 

trainingen en werk verdelen onder de coöperatieven. 

Het productieproces vindt plaats op het niveau van de 

coöperatieven. Bij de start van zowel Mercado Global 

als Maya Traditions zijn de organisaties op zoek gegaan 

naar bestaande coöperatieven. Voor de samenwerking 

met Fair Trade, verkochten de vrouwen hun producten 

op de lokale markt of in een eigen winkeltje. Inmiddels 

hebben de organisaties veel naamsbekendheid waardoor 

vrouwen zelf de organisaties opzoeken. Merado Global 

werkt samen met 21 coöperatieven en is daarmee 

verantwoordelijk voor zo’n 1200 vrouwen. Maya 

Traditions werkt met minder vrouwen, zo’n honderd 

vrouwen verdeeld over zeven coöperatieven. De 

volgende paragraaf zal dieper ingaan op de 

coöperatieven.
8
 

 

4.4. DE COÖPERATIEVEN 

Rond het meer van Atitlán bevinden zich veel coöperatieven. Alle kennen zij een specialiteit, 

dit kan koffie zijn, verzorgingsproducten, honing of weven. De meeste organisaties verkopen 

aan toeristen, sommigen bezoeken markten en beurzen om hun producten kwijt te raken. Over 

het algemeen is het inkomen instabiel en laag. Enkele coöperatieven werken samen met Fair 

Trade organisaties. Heel soms maken de coöperatieven producten voor verschillende 

organisaties.  

                                                 
7
 Participerende observatie op het kantoor van Mercado Global 29-03-2012 

8
 Ashely is bezig een fundraising-party in Californië te organiseren, participerende observatie op 27-03-2012 

Martha Julia is aan het werk op de 
naaimachine. Ze naait twee lappen 

spijkerstof aan elkaar. Het 
denderende geluid van de oude 

naaimachine weergalmt door het 
werkatelier van Mercado Global. Ze 

haalt de lappen stoffen onder de 
naaimachine vandaan en bestudeerd 

deze grondig op fouten. Met een 
laptop onder haar arm komt Ashley, 
fondsenwerver bij Mercado Global, 
de ruimte binnenlopen. Vanuit de 

laptop loopt een zwarte draad 
richting haar hoofd, ze draagt een 

headset en zegt hierdoor luidkeels: 
“did you see the menu?! Goats 

cheese, mozerella, beef. Oh and the 
seventh course! I’s all so amazing. I’m 

like SO jelous” 
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Vanuit Mercado Global is gekeken naar één coöperatief in San Jorge en drie in Churacruz, 

waarvan één coöperatief ook samenwerkt met Maya Traditions. Daarnaast is vanuit Maya 

Traditions contact onderhouden met één coöperatief in Patanatic en twee in San Juan
9
. De 

coöperatieven bestaan allen alleen uit vrouwen en variëren van zeven tot 27 leden. De 

coöperatieven zijn wisselend in omvang. De kleinste, in Patanatic, telt zeven leden, de 

grootste in Churacruz, dertig. De vrouwen variëren in leeftijd van zeventien tot 68 jaar. Alle 

coöperatieven beschikken over een voorzitster, ook wel presidente genoemd, die jaarlijks 

opnieuw gekozen wordt doormiddel van stemming. De presidente is verantwoordelijk voor de 

interne en externe communicatie. Zij is het gezicht naar buiten toe en houdt bij of de 

productie nog op schema ligt. Daarnaast beschikt elk coöperatief over een raad van bestuur. 

Grote beslissingen worden nooit door de presidente alleen genomen maar in samenspraak met 

de raad van bestuur. Ook deze wisselt jaarlijks. Dit verloopt niet door stemmingen maar 

doormiddel van rotatie. Iedereen moet eens in de zoveel tijd aan de beurt komen als lid van 

het bestuur. Op deze manier worden alle vrouwen uitgedaagd om nieuwe dingen te proberen, 

capaciteiten op te doen en daardoor hun empowerment te vergroten. 

De meeste vrouwen werken thuis, doormiddel van het rugband weefgetouw maken zij 

de producten in huis. Enkele vrouwen maken hun producten op kantoor of op het pand van de 

coöperatief. Bijvoorbeeld wanneer zij een voet weefgetouw of naaimachine nodig hebben en 

deze niet thuis hebben. Vanuit gender strategisch oogpunt kan dit werk bekritiseerd worden 

gezien het weven “typisch vrouwen werk” is wat de traditionele rol van de vrouw benadrukt 

en daarnaast thuis uitgevoerd wordt waardoor de privé-publiek dichotomie in stand wordt 

gehouden. (Das 2011: 121; Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010; Moser 1993; Murray, 

Raynolds en Taylor 2006: 189). Vanuit praktisch oogpunt lijkt deze werkwijze juist 

preferabel, doordat de vrouw nu makkelijker huishoudelijke taken en betaald werk kan 

combineren (Das 2011: 107; Mayoux 2001: 17; OFT 2000). 

De vrouwen bij Mercado Global krijgen per uur betaald. Per product staat echter een 

maximaal aantal uur dat besteed mag worden aan dit product, gaan zij hier overheen dan 

krijgen zij deze uren niet uitbetaald. Vaak lukt het vrouwen niet om het product binnen de 

gestelde tijd af te krijgen. Wanneer fouten worden gemaakt in een product, moeten deze in 

eigen tijd herstelt worden anders wordt niet uitbetaald. Volgens Ashley, medewerker 

fondsenwerving bij Mercado Global, is het Fair Trade salaris in Guatemala voor weven 

gesteld op acht Quetzal per uur. Mercado Global betaald iets meer dan dit, soms twaalf 

                                                 
9
 Zie bijlage 3 voor een schematisch overzicht van alle coöperatieven 
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Quetzal, afhankelijk van het soort werk. Bij Maya Traditions 

wordt per product uitbetaald. Omgerekend naar arbeidsuren 

ontvangen de producenten zo’n acht en een half Quetzal per 

uur. Ook hier worden regelmatig producten van slechte 

kwaliteit ingeleverd. Deze producten worden alsnog 

ingenomen, op kantoor gecorrigeerd en verkocht aan een 

winkel in Antigua. De vrouwen krijgen niet uitbetaald voor 

de producten van slechte kwaliteit. Volgens Flori, de 

medewerker verantwoordelijk voor onder andere 

kwaliteitscontrole, is dit bedoeld als straf om de vrouwen te 

leren goede kwaliteit te leveren. 

 

4.4.1. Motivatie en steun 

Twee belangrijke redenen die vrouwen noemen om zich bij een Fair Trade coöperatief aan te 

sluiten zijn de hogere financiële beloning en kennissen binnen de groep. De vrouwen hebben 

een beperkte kennis van het begrip “Fair Trade”, zij sluiten zich vooral aan in de verwachting 

meer geld te verdienen. Daarnaast spelen sociale connecties vaak een rol. Van alle 

ondervraagde heeft de vrouw voor een bepaald coöperatief gekozen omdat een kennis of 

familielid hiervan lid is. De beslissing en het initiatief om lid te worden ligt bij de vrouw zelf 

maar in sommige gevallen dient zij overleg te plegen met haar man. Ondanks langzame 

veranderingen is de privé-publiek dichotomie (Sanabria 2007; Stevens 1974) nog steeds te 

herkennen. Een aantal vrouwen geven dan ook aan dat zij toestemming aan hun man moesten 

vragen om te mogen werken, anderen mannen laten hun vrouw meer vrij om haar eigen keuze 

te maken. Vrijwel alle participanten met een partner geven aan dat deze in eerste instantie 

twijfels toonde over het feit dat zijn vrouw wilde gaan werken. In sommige gevallen leidde dit 

zelfs tot conflicten. Inmiddels steunen partners hun vrouw vaak en stimuleren haar om naar 

werk te gaan. De hoofdzakelijke reden is dat mannen de meerwaarde inzien van het dubbele 

salaris. Vooral de economische voordelen zijn een reden voor een man om zijn partner te 

stimuleren om te werken. Op één informant na, geven alle vrouwen aangesloten bij Fair Trade 

coöperatieven aan dat hun partner af en toe helpt in de huishouding. Dit zijn geen grote taken 

maar activiteiten als schoonmaken en heel af en toe koken. Het volgende hoofdstuk zal dieper 

ingaan op de veranderingen in de privé-publiek dichotomie. 

 

 

Sinds één jaar is Martha Julia (26) 

werkzaam bij Mercado Global. Een 

vriendin informeerde haar over de 

organisatie. Ze hoorde over de 

voordelen van het werk. “Met 

name het hoge salaris is heel fijn, 

dit kan ik gebruiken voor mijn 

familie”. Ook haar zus werkt voor 

Mercado Global. 
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4.4.2. Onderlinge relaties 

De vrouwencoöperatieven werkend voor de Fair Trade organisaties verschillen in de mate van 

organisatie en verbondenheid. Sommige coöperatieven zoals Waqxaqikan in Churacruz 

hebben een pand waar zij drie tot vier keer per week verzamelen en vergaderen. Voz de 

Tz’utujiles in San Juan heeft een winkel als centraal verzamelpunt. Anderen zoals Flor 

Juanera in San Juan en de vrouwen in Patanatic hebben geen centraal punt maar verzamelen 

telkens in het huis van één van de vrouwen. Uit interviews en observaties wordt duidelijk dat 

de vrouwen van de Fair Fair Trade coöperatieven enkel bij elkaar komen voor zakelijke 

besprekingen, zoals vergaderingen, product ontwerpen, de verdeling van nieuwe bestellingen 

of wanneer de producten ingeleverd moeten worden. Wanneer gevraagd wordt naar de 

onderlinge relaties van de vrouwen van Voz de Tz’utujiles, reageert de dochter van de 

presidente zakelijk: 

 

De vrouwen hebben een goede band onderling. Soms moeten we aangeven 

dat ze een bepaald product niet goed gemaakt hebben, dit vinden de 

vrouwen dan niet leuk maar ze snappen het wel. Ze vinden het wel ok dat 

we dat zeggen, daar leren ze van. We gaan regelmatig bij de vrouwen langs 

om te kijken of al het werk nog goed gaat.
10

 

 

In vergelijking met coöperatieven die niet samenwerken met een Fair Trade organisatie lijken 

de Fair Trade coöperatieven minder hecht. Een lid van Corazón del Lago, coöperatief zonder 

samenwerking met een officieel Fair Trade orgaan: 

 

Als het even slecht gaat [economisch gezien] met een van de vrouwen dan 

helpen de andere vrouwen haar met wat geld. Of als een vrouw niet kan 

weven dan leren ze dat aan haar. Ze zijn er voor elkaar, ondersteunen elkaar, 

dat is de basis van de coöperatief.
11

 

 

Ook bij Asoac, een coöperatief zonder banden met het officiële Fair Trade label, lijken de 

relaties minder formeel. Één van de vrouwen zegt ‘soms komen we gewoon bij elkaar om te 

                                                 
10

 Semi-gestructureerd interview met Adelaida en Juana G. op 06-04-2012 

11
 Participerende observatie op 23-03-2012 
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praten over onze vriendjes.’
12

 De reden voor dit verschil kan gezocht worden in het feit dat de 

coöperatieven zonden banden met een Fair Trade organisatie meer op zichzelf zijn 

aangewezen en hierdoor steun van elkaar nodig hebben, die zij niet van een organisatie 

ontvangen. Anderzijds kunnen de hoge druk en strenge kwaliteitseisen van het officiële Fair 

Trade label zorgen voor een focus op productie in plaats van groepsbinding. Het volgende 

hoofdstuk zal dieper ingaan op deze en andere invloeden van Fair Trade. 

  

 

 

  

                                                 
12

 Participerende observatie bij de winkel van Asoac 14-03-2012 
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5. De invloed van Fair Trade 

In dit hoofdstuk wordt gekeken welke veranderingen de twee Fair Trade project hebben op de 

betrokken personen. Allereerst zal getoond worden dat de westerse werkvormen van beide 

organisaties effect hebben op de werkervaring van de producenten en medewerkers. 

Vervolgens wordt aandacht besteed aan de economische veranderingen, de invloed op sociale 

voorzieningen, de positie van de participant binnen de gemeenschap en de politieke 

betrokkenheid.  

13
 

5.1. STRESS EN CULTURELE VERSCHILLEN 

Één aspect van het Fair Trade label dat regelmatig ter sprake komt zijn culturele verschillen 

van de Westerse organisaties en lokale producenten, en het stress niveau dat hiermee gepaard 

gaat. Participanten en medewerkers zeggen zelf weinig over de druk van het werk maar ex-

participanten, familieleden en vrienden laten hier wel regelmatig informatie over los. Een 

familielid van een Mercado Global kantoormedewerkster zegt: 

 

De vrouw die Mercado Global runt is slecht. Ze zorgt niet goed voor de 

mensen. Soms belt ze en zegt ze: “ik wil morgen deze tas hebben, zoveel 

stuks.” Soms helpen ik en mijn moeder haar dan, dan gaan we naar 

Panajachel om de tassen te maken. Heel snel, het werk moet heel snel. Ze 

[de kantoormedewerkster] heeft veel stress. Ze had huwelijksproblemen. 

Omdat ze vroeg weg gaat en laat terug komt. Ze vertrekt om zes uur ’s 

ochtends en komt pas om zeven of acht uur terug. Soms moest ze voor 3 

dagen naar de hoofdstad. Ook de vrouwen die de producten maken hebben 

veel stress. De vrouw vanuit de VS die het bedrijf runt is gek.
14

 

 

                                                 
13

 Informeel gesprek met Markie op 29-03-2012 

14
 Informele gesprekken op 22-03-2012 en 25-03-2012 

‘Uiteindelijk is het een Amerikaanse business, of “organisatie” [ze maakt 

aanhalingstekens met haat vingers] die we runnen, werkend volgens Amerikaanse 

richtlijnen. Niet naar de Guatemalteekse manier van leven. Ik kan me voorstellen dat 

dat frustrerend is voor sommige vrouwen. De hele dag werken tot laat op de dag, dan 

hebben de vrouwen zoiets van “ik heb kinderen, ik heb een familie!”’ 

Stagiaire Mercado Global13 
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In interviews merken vrouwen weinig op over hard werken of stress. Het feit dat de vrouwen 

hier zelf niks over zeggen kan betekenen dat de stress van het werk vooral een zorg van 

buitenaf is en de vrouwen hier zelf weinig last van hebben. Het uitblijven van commentaar 

kan echter ook te maken hebben met de angst om werk te verliezen. Niet alleen op het gebied 

van stres, maar over het algemeen gezien zijn de vrouwen weinig kritisch over hun 

werkgever. Een ex-naaister voor Mercado Global, nu medewerkster bij Maya Traditions 

begint wel direct over de werkdruk. Zij zegt dat het werk bij de twee organisaties heel 

verschillend is. De sfeer bij Maya Traditions is meer ontspannen: ‘bij Mercado Global is héél 

veel werk. Er is bijna geen tijd om te rusten, geen tijd om te eten.’ Een kantoormedewerkster 

van Mercado Global vergelijkt de organisatie met Trece Hilos, een soortgelijke 

ongecertificeerde organisatie, en stelt:  

 

Bij Trece Hilos hebben de werknemers veel minder stress maar uiteindelijk 

is een organisatie als deze niet haalbaar. Hoe vervelend ik het ook vind, 

business is uiteindelijk wel belangrijk en nodig als een organisatie duurzaam 

wil zijn. De hoofddirecteur van Trece Hilos zit ook in Guatemala en de 

organisatie is dus meer aangepast aan het leven hier. Heel erg tranquilo, je 

kan soms tot 15.00 uur werken en daarna Spaan leren, dat is geen 

probleem.
15

 

 

Andersom zegt een medewerkster van Trece Hilos over Mercado Global: ‘het is een heel 

groot bedrijf en ze werken heel veel. De manier van werken, met onder andere de strakke 

afspraken en strikte orders past niet bij het leven in Guatemala.’
16

 De gestandariseerde 

waarden van “efficiëntie” en “winstgerichtheid” die door veel ontwikkelingsprojecten als 

noodzaak gezien worden voor ontwikkeling (Allen en Thomas 2000; Greig, Hulme en Turner 

2007; Kottak 2007), zijn ook in de werkwijze van Mercado Global te herkennen.  En in lijn 

met de kritieken op deze werkwijze (van onder andere Bodley 1988; Burke 2010 en Petras 

1997), heeft dit duidelijk gevolgen voor het werkplezier en gezinssituatie van de medewerkers 

en participanten. 

Ook de kwaliteitseisen zorgen bij sommige vrouwen voor stress. Ondanks dat Fair 

Trade een alternatieve handelswijze wil bieden blijft zij afhankelijk van het huidige 

                                                 
15

 Semigestructureerd interview met Ashley op 21-03-2012 

16
 Informeel gesprek 26-03-2012 
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marktsysteem en de wensen van de consument (Jones, Smith en Wills 2011: 65). De 

kwaliteitseisen liggen dan ook hoog. Flori, die de kwaliteit controleert bij Maya Traditions, 

zegt hierover:  

 

Het gebeurt regelmatig dat vrouwen spullen inleveren van slechte kwaliteit. 

Soms willen ze niet wachten op de garen die ze hebben besteld, dan leveren 

ze producten in met stof die ze nog hadden liggen maar dit is dan van 

slechtere kwaliteit. Soms proberen ze heel snel te werken en is het niet 

precies. Soms vinden ze het moeilijk dan zeggen ze “het is moeilijk om dat 

te kunnen!” Dan zeg ik “ja dat klopt maar het is belangrijk om toch te leren 

als je wil verkopen.”
17

 

 

Sommige presidentes checken zelf de kwaliteitseisen, daar leren zij over tijdens workshops. 

Toch checkt Flori de kwaliteit altijd nog een keer: ‘de vrouwen zijn niet altijd eerlijk over het 

materiaal en de kwaliteit, of zijn zelf minder streng dan de eisen van de internationale 

markt.’
16

 De directrice van Mercado Global zegt dat de organisatie wel eens vrouwen verloren 

heeft omdat zij de strenge kwaliteitseisen niet meer aankonden. Doordat zo veel van hun 

producten afgekeurd werden, werden ze ontzettend onzeker. Dit is in lijn met de onderzoeken 

van Jones, Smith en Wills (2011: 53), die ondervonden dat afkeuring van producten voor 

spanningen op de werkvloer zorgden. Hoe hoog deze spanningen op kunnen lopen blijkt uit 

een informeel gesprek met een goede vriendin van Ruth, de oprichtster van Mercado Global: 

 

 Ruth is wel eens met de dood bedreigd. Daarom komt ze nu niet meer zo 

vaak [naar Guatemala], eerst kwam ze elk jaar. De kwaliteitseisen zijn daar 

[bij Mercado Global] gewoon zo hoog. Sommige mensen  worden dan 

boos.
18

 

 

De kunst van het weven is ingebed in de cultuur van Guatemala, dat blijkt zowel in de 

praktijk als uit de literatuur (Fischer en Hendricksen 2003; Shea 2000: 47). Er bestaan twee 

weefmethoden: het rugband weven en weven met een voetweefgetouw. Traditioneel gezien 

weeft de vrouw doormiddel van de rugband. Hierin is één uiteinde van weefgetouw aan een 

                                                 
17

 Semigestructureerd interview 12-04-2012 

18
 Informeel gesprek met Geertje op 28-3-2012 
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boom gevestigd en het andere uiteinde achter 

de rug van de vrouw gebonden, zie foto 1 voor 

een voorbeeld. Het voordeel van deze 

werkwijze is dat het enorm mobiel is. Het 

weefgetouw kan op elk moment opgerold en 

opgeruimd worden en er kan op verschillende 

plekken gewerkt worden. Het voetweefgetouw 

is een veel groter weefgetouw wat lichamelijk 

zwaarder is om te gebruiken en daarom 

traditioneel aan mannen toegeschreven. Het voordeel is dat het weven een stuk sneller gaat. 

Maya Traditions wil de cultuur van het rugband weven bewaken en stimuleert het gebruik 

hiervan. Mercado Global leert de vrouwen het voetweefgetouw te gebruiken, dit is efficiënter 

en economischer. Ashley, medewerker van Mercado Global, ziet deze verandering als iets 

positiefs. De vrouwen nemen nu ook traditioneel mannelijke taken op zich. Volgens haar is 

hier een verschuiving te zien in taken. De directrice van Maya Traditions ziet dit minder 

positief in, zij vind het bemoeiing en beïnvloeding van de cultuur. 

 Hierin zijn duidelijk de tegenovergestelde visies te zien van gender strategische en 

praktische belangen te herkennen. Mercado Global draagt bij aan de strategische behoeften 

(Moser 1993: 37), door gebruikt te maken van het voetweefgetouw worden zowel de 

traditionele taakverdeling als de privé-publiek dichotomie doorbroken. Maya Traditions houdt 

de culturele traditie van het rugband weven in stand maar ook de hieraan verbonden privé-

publiek dichotomie. 

 

5.2. ECONOMISCHE INVLOED 

In lijn met onderzoek van Becchetti, Castriota en Solferino (2009) heeft Fair Trade met name 

effect op de financiële situatie van participanten van de projecten. In tegenstelling tot stress en 

cultuurverschillen, die enkel door kennissen werd benoemd, wordt deze invloed wel door 

participanten zelf genoemd. Veel vrouwen werkten voor hun aansluiting bij de Fair Trade 

organisatie zelfstandig of bij een ander (niet Fair Trade) coöperatief. Zij zien een duidelijk 

verschil in inkomen: bij een Fair Trade organisatie ontvangen zij meer geld. Door de 

financiële vooruitgang heeft Fair Trade indirect ook invloed op de educatie, voeding en 

gezondheid van de betrokkenen. De vrouwen geven hun geld hoofdzakelijk uit aan de 

educatie van hun kinderen, eten, kleding en schoenen. Deze bevindingen zijn in lijn met de 

theorieën omtrent ontwikkeling en vrouwen (Chant 2007; Moser 1993; Parpart 1995) die 

Foto 1: rugband weven bij Maya Traditions 
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stellen dat vrouwen het grootste gedeelte van hun financiën investeren in de ontwikkeling van 

de familie en de samenleving als geheel. Daarnaast spaart een groot deel van de vrouwen een 

deel van haar geld voor slechtere tijden. Zowel Mercado Global als Maya Traditions raden 

vrouwen aan om te sparen en brengen dit onderwerp ter sprake tijdens workshops. En helpen 

vrouwen bij het openen van een bankrekening. 

Niet alle organisaties betalen evenveel. Een coöperatief in Churacruz, die met vier 

verschillende Fair Trade organisaties werkt, vertelt: ‘Maya Traditions betaalt niet zo heel 

veel. Jabal, een winkel uit Quetzaltenango, die betaald heel goed. Het is erg verschillend per 

organisatie hoeveel uitbetaald wordt.’
19

 Vorig jaar heeft de hoofdinkoper van Maya 

Traditions, Global Crafts geprobeerd de prijzen van de producten te verlagen. Lange tijd 

weigerde de organisatie om de producten van Maya Traditions te kopen. Flori: ‘we hebben 

gevochten voor een eerlijke prijs en uiteindelijk is dat toch gelukt.’
20

 Ze merkt op dat zelfs 

tussen Fair Trade organisaties veel concurrentie voorkomt. Ondanks dat Fair Trade zich af 

probeert te zetten van de negatieve gevolgen van mondialisering, zijn de organisaties alsnog 

afhankelijk van de huidige marktwerking (Jones, Smith en Wills 2011: 65). Momenteel zien 

beide organisaties een mindering in bestellingen. Dit is waarschijnlijk als gevolg van de 

economische crisis. Volgens beide hoofdkantoren zijn bestellingen redelijk regelmatig. De 

vrouwen zeggen zelf echter niet te weten voor hoe lang zij werk hebben. Soms zijn er 

bestellingen, soms tijden niet. Dan verkopen zij hun materiaal op de markt, aan toeristen of 

leeft het gezin enkel van het inkomen van de man. De beperkte communicatie die in andere 

onderzoeken naar voren komt (Das 2011; Gertz en Schreck 2006) lijkt ook bij deze 

organisaties te spelen als het om orders gaat. 

Het goede salaris heeft niet alleen economische voordelen maar heeft ook invloed op 

de empowerment van vrouwen. Veel participanten van de Fair Trade projecten melden dat zij 

evenveel of zelfs meer verdienen dan hun partner. Dit in tegenstelling tot coöperatieven 

zonder banden met een Fair Trade organisatie. Zo stelt Fransisca, Corazón del Lago: ‘het 

werk is heel onstabiel, soms verkoop je heel veel, soms weken helemaal niets. Mannen en 

vrouwen verdienen daarom ongeveer gelijk.’
21

 In tegenstelling tot wat Mayoux (2001: 17) 

vindt, verdienen mannen en vrouwen in dit onderzoek vaak evenveel, of verdient de vrouw 

zelfs meer dan haar partner. Een hoger eigen inkomen vergoot de onderhandelingspositie van 
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 Semigestructureerd interview Ana 18-04-2012 

20
 Semigestructureerd interview Flori 24-04-2012 

21
 Participerende observatie bij Corazón del Lago 01-03-2012 
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de vrouw binnen het gezin (Chant 2003: 348), waardoor meer gender gelijkheid ontstaat 

(Moser 1993: 26). Het volgende hoofdstuk zal hier dieper op ingaan. 

 

5.3. SOCIALE VOORZIENINGEN, POLITIEK EN POSITIE IN GEMEENSCHAP 

Zowel Maya Traditions als Mercado Global hebben een scholingsprogramma gehad. Bij 

Maya Traditions kunnen de kinderen van de weefsters in aanmerking komen voor een beurs. 

Zij laten periodiek hun rapport zien, als dit voldoende is wordt een deel van de school of 

studie vergoed. Mercado Global is onlangs gestopt met het uitrijken van beurzen. Op die 

manier willen zij zo veel mogelijk van het geld naar de vrouwen zelf laten stromen en henzelf 

laten beslissen wat ze met het geld willen doen. Beslissingen nemen over het geld geeft de 

vrouwen meer agency, en dus meer empowerment (Kabeer 1999:3). Enkele vrouwen geven 

aan dat zij het jammer vinden dat het scholingsprogramma is gestopt omdat dergelijke 

initiatieven direct bijdragen aan de ontwikkeling van hun kinderen. 

 Veranderingen van positie binnen de gemeenschap komt met name door workshops, 

trainingen en vergaderingen. Vrouwen doen kennis (agency) op en bouwen relaties op met 

andere vrouwen (middelen), twee belangrijke punten bij empowerment (Sweetman 2005: 6). 

Het handwerk zelf gebeurt vaak thuis en is niet verschillend van het handwerk dat 

huisvrouwen uitvoeren. Juist de workshops geven vrouwen een kans om te groeien. Daarnaast 

heeft elk coöperatief een raad van bestuur dat jaarlijks gewisseld moet worden. Volgens 

Marcelle, de directrice van Maya Traditions, zorgt deze ervaring dat vrouwen buiten hun 

comfortzone moeten komen en nieuwe capaciteiten (middelen) leren. Volgens haar beïnvloed 

het de vrouwen verschillend: ‘het moet al in de vrouw zitten maar bepaalde vrouwen komen 

tot bloei door het werk en de ervaringen.’
22

 Een goed voorbeeld is Jolanda, aangesloten bij 

een coöperatief in Chichicastenango. Ze onderneemt heel veel voor haar gemeenschap en is 

zelfs een keer naar de Verenigde Staten geweest, naar een beurs in Minneapoles waar ze 

lessen in weven heeft gegeven. 

 Politiek is met uitstek een mannelijk domein (Kottak 2008; Sanabra 2007) waar 

vouwen en inheemse gemeenschappen veelal uitgesloten worden in Guatemala (Eccarius-

Kelly 2006: 38). De Fair Trade projecten lijken hier geen verandering in te brengen en weinig 

invloed te hebben op de politieke positie en betrokkenheid van vouwen. De directrice van 

Mercado Global zegt zelfs: ‘In Guatemala wil je liever buiten de politiek blijven.’
23

 De mate 
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 Gestructureerd interview met Marcelle op het kantoor van Maya Traditions 12-04-2012 

23
 Gestructureerd interview met Marcelle op het kantoor van Maya Traditions 12-04-2012 
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van politieke betrokkenheid van vrouwen is per dorp erg verschillend. In San Juan komen 

(Fair Trade en niet Fair Trade) coöperatieven regelmatig bij elkaar om samen sterk te staan en 

eventueel verzoeken in te dienen bij de gemeente. Een gemeenteraadslid zegt hierover: 

 

In San Juan nemen de vrouwen een belangrijke plek in, er zijn veel 

coöperaties, ze willen hun rechten bevechten. De gemeente doet zijn best 

om vrouwen te betrekken en gelijkheid tussen mannen en vrouwen te 

bevorderen.
24

 

 

Volgens veel informanten is dit echter een uitzonderlijke situatie. Gezien de identiteit van San 

Juan opgebouwd is rondom de vrouwencoöperatieven en het toerisme hier sterk van 

afhankelijk is, hebben de vrouwen een sterke positie. Een meer realistisch voorbeeld vormt 

Patzún. Elk gemeentebestuur is opgedeeld in verschillende afdelingen, één van deze 

afdelingen richt zich specifiek op de belangen van de vrouw en de plaatst is enkel 

gereserveerd voor vrouwen. Het bestaan van deze afdeling wil echter niet zeggen dat vrouwen 

ook daadwerkelijk inspraak hebben in de lokale politiek. De vrouw die deze afdeling leidt in 

Patzún zegt: 

 

Ik heb wensen, ik heb ideeën maar niemand luistert. Als ik met de 

gemeenteraad praat is er geen reactie, geen interesse, ze zeggen niets. Nu 

denkt ik “het is wel best, ik blijf hier wel gewoon zitten en ontvang mijn 

salaris, meer niet.”
25

 

 

Naast de inspraak lijkt ook het vertrouwen dat vrouwen hebben in de politiek laag. Uit 

interviews blijkt dat politici vaak cadeaus uitdelen aan vrouwen, zoals koffie, suiker, olie of 

bonen. ‘Ze gebruiken ons alleen maar’ zegt Flori, ‘de vrouwen denken dan “ze hebben mij dit 

gegeven, ik voel me vrolijk” en stemmen dan op deze persoon. Ze denken niet na over wat 

beter is voor het land of voor de gemeenschap, door onwetendheid.’
26

 Ook de beïnvloeding 

van een partner wordt als reden genoemd om op een bepaald persoon te stemmen. Hierin is de 

autoritaire positie van de man binnen het gezin terug te zien. Bepaalde traditionele 
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 Informeel gesprek met Pedro, gemeenteraadslid in San Juan op 22-03-2012 

25
 Semigestructureerd interview op 12-04-2012 

26
 Semigestructureerd interview met Flori op 12-04-2012 
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rolpatronen en taken zijn nog steeds te herkennen maar mede door de aandacht van Fair Trade 

op dit gebied, zijn veranderingen zichtbaar in de gender verhoudingen. Het volgende 

hoofdstuk gaat hier dieper op in. 
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6. Veranderde gender verhoudingen 

27 

Mannen en vrouwen hebben een andere rol binnen de gemeenschap. Vrouwen zijn een stuk 

beperkter wanneer het gaat om partner of kleding keuze. Zij wordt geacht voor het 

huishouden en de kinderen te zorgen. Volgens veel informanten is in Guatemala een duidelijk 

verschil te zien in taken, de vrouw blijft altijd de eindverantwoordelijke voor het huishouden. 

Ook uitgaan wordt meer als een mannen activiteit gezien. In dit hoofdstuk wordt de typische 

rol- en taakverdeling tussen mannen en vrouwen besproken. Hierbij wordt aandacht besteed 

aan de veranderingsprocessen die gaande zijn als gevolg van mondialisering en modernisering 

en veranderingen en welke rol Fair Trade hierin speelt. 

 

6.1. PRIVÉ PUBLIEK DICHOTOMIE 

Ondanks dat vrouwen steeds vaker betaald werk uitvoeren, blijft het huishouden en de zorg 

voor de kinderen de eindverantwoording van de vrouw. Er wordt dan ook wel eens gesteld dat 

vrouwen die werken twee banen hebben: betaalde arbeid en het huishouden (Mayoux 2001). 

De traditionele taken en rollen zijn nog duidelijk zichtbaar maar tegelijkertijd zijn 

veranderingen op te merken. 

 

6.1.1. Mannen met een schort om 

Eten bereiden is een taak voor de vrouwen, het verzamelen van eten, zoals werken op het land 

en in de visserij, wordt juist aan mannen toegeschreven. Zo stelt Fransisca, de presidente van 

Corazón del Lago:  

 

Mannen werken meestal op het land, de vrouwen zorgen voor de kinderen, 

het eten, maken tortilla’s en maken schoon. De taak van de man is alleen op 

het land te werken, meer niet. Als vrouwen werken in bijvoorbeeld een 

coöperatief, hebben ze alsnog de zelfde taken in de huishouding. Dus ze 

staan vroeg op om tortilla’s te maken voor het ontbijt en de lunch. En soms 

maken ze ook alvast de rest van het eten klaar voor de lunch. Daarna hebben 
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 Semigestructureerd interview op 12-04-2012 

“Koken, de kinderen, schoonmaken. Dat zijn meer de verplichting van de moeder dan 
de vader. Dat is een ander deel van de cultuur dat me moeten veranderen” 
Flori27 
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ze even de tijd om te weven, ongeveer vier uur. Vervolgens moeten ze 

haasten om de lunch op tijd op te warmen. Soms is het genoeg tijd, soms is 

het moeilijk. Sommige vrouwen werken zes uur of acht uur. Als er 

bestellingen zijn werken de vrouwen soms ’s nachts.
28

 

 

In het maken van eten is een speciale rol weggelegd voor het maken van tortilla’s. ‘Een 

vrouw moet tortilla’s kunnen maken’
29

, stelt Juana S., lid van Weaving Women, een niet Fair 

Trade coöperatief. Sommigen stellen zelfs dat het maken van tortilla’s een essentiële 

vaardigheid is om een man te kunnen vinden. Weinig mannen weten tortilla’s te maken. 

Enkele mannen werken als tortilla bakker op de straat, of wanneer zussen ontbreken nemen 

zoons deze taak op zich wanneer moeder ziek is. De traditie van tortilla’s maken wordt op 

jonge leeftijd geleerd aan jonge meisjes. Zo vertelt Juana verder: 

 

Ik heb geleerd tortilla’s te maken toen ik zes
 
jaar oud was, op mijn zevende 

kon ik zelfstandig tortilla’s maken. Als ik het niet goed deed dan moest ik 

mijn handen op houden en sloeg mijn moeder op mijn handen met een 

stok.
29

 

 

Naast het eten zijn ook de kinderen de eindverantwoordelijkheid van de vrouw. De moeder is 

over het algemeen degene die het meest thuis is, de meeste tijd met de kinderen doorbrengt. 

Zij wordt dan ook wel gezien als de persoon die de cultuur doorgeeft. Meisjes leren al op 

jonge leeftijd de kunst van tortilla’s maken en weven van hun moeder. 

In lijn met de veranderingen in heel Latijns-Amerika (Arrigada 2002 en Sanabria 

2007) zijn ook in Guatemala veranderingen te herkennen in deze verhoudingen. Het eerste 

punt wat regelmatig genoemd wordt, is dat mannen soms helpen in de huishouding. Ze maken 

schoon of koken een maaltijd. Dit zijn geen grote gerechten, meestal een ei maar de bijdrage 

helpt wel. Volgens Fransisca zijn de verhoudingen tussen mannen en vrouwen nu heel anders 

dan in de tijd van haar oma. De vaders van nu helpen soms in het huishouden. Als de man 

terug komt van het werk steekt hij vast het vuur aan voor de tortilla’s bijvoorbeeld. Ook Flori 

merkt op dat de verhoudingen veranderen, maar wel langzaamaan. ‘Soms zie ik in San 
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 Semigestructureerd interview met Fransisca en Maria op 10-04-2012 
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 Participerende observatie met Juana S. 22-03-2012 
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Antonio jongens naar de molen gaan, geen meisjes maar jongens. Dit is een typisch 

vrouwelijke taak.’
30

 

De vrouwen aangesloten bij Fair Trade projecten geven vaker dan andere vrouwen aan 

dat hun man helpt in de huishouding. Volgens de participanten is het een langzaam proces 

maar veranderd uiteindelijk ook de visie en het gedrag van de man. De man van Filomena, 

één van de producenten voor Maya Traditions, helpt op dit moment niet veel in het 

huishouden, daar werkt hij te veel voor. In het verleden heeft hij wel veel geholpen, toen de 

kinderen nog heel klein waren: ‘Soms kookte hij, soms maakte hij schoon. Er moet gelijkheid 

bestaan tussen de taakverdeling. Allebei werken en allebei voor het huishouden 

verantwoordelijk’ aldus Filomena.
31

 

 

6.1.2. Vrouwen op de arbeidsmarkt 

Vrouwen participeren steeds vaker op de arbeidsmarkt, ofwel omdat zij dit zelf ambiëren, of 

zij worden hier door armoede toe gedwongen (Carter 2004; Goldín 2008; Lyon 2002). Hoe 

dan ook betekent dit dat vrouwen steeds vaker het publieke domein betreden. Zowel Mercado 

Global als Maya Traditions proberen het beeld van de typische huisvrouw te doorbreken en te 

tonen dat de vrouw ook kostwinnaar kan zijn. Desalniettemin blijft de drempel om te gaan 

werken nog altijd hoger voor vrouwen dan voor mannen. Zo vertelt Flori: 

 

Eigenlijk wilde mijn man niet dat ik ging werken. Toen ik ging werken 

vroeg hij ‘ga je werk zoeken of ga je andere mannen zoeken?’ Toch was het 

altijd mijn droom om op een kantoor te werken. Ik wist niet hoe dat zou zijn 

maar dat zag ik zo voor me. Dus toen heb ik toch werk gezocht. De eerste 

week dat ik hier [bij Maya Traditions] begon te werken heeft mijn man een 

week lang niet met me gepraat. Hij viel me veel lastig. En nu nog steeds 

vraagt hij soms als ik thuis kom: “heb je leuke mannen ontmoet?”
32

 

 

Hierin is de angst van Flori’s man te herkennen dat zij het publieke domein zal betreden, 

waardoor hij minder controle over haar uit kan oefenen (Arrigada 2002: 5; Stevens 1974). 

Deze gevoelens zijn een gevolg van de traditioneel patriarchische verhoudingen in Guatemala 
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(Fischer en Hendrickson 2002; Shea 2000), wat de autoriteit van de man impliceert (Kottak 

2008). De volgende paragraaf gaat hier dieper op in. 

 

6.2. AUTORITEIT EN MACHISMO 

De autoritaire positie van de man wordt door informanten ook wel machismo genoemd. 

Overeenkomstig met de theorie (Sanabria 2007 en Steven 1974) definiëren zij dit begrip als: 

“de controle van de man over de vrouw”. De man maakt de beslissingen in huis, ook de 

beslissingen voor de vrouw. Deze verhoudingen zijn duidelijk zichtbaar maar vrouwen 

krijgen langzaamaan meer autonomie. Deels is dit het gevolg van mondialisering en 

modernisering, deels dragen Fair Trade projecten hier aan bij, zoals hieronder zal blijken. 

 

6.2.1. Controle 

De autoriteit van de man is allereerst te herkennen in de controle die hij uitoefent over zijn 

vrouw. Twee vrouwen van Corazón del Lago zijn inmiddels alleenstaand en vinden dit 

prettiger: ‘Anders vraagt hij maar “hoe laat ga je weg? Hoe laat kom je terug? Wat ga je 

doen? Hoe staat het met mijn eten?” Nu kan ik reizen.’ Stelt Fransisca ‘nu zijn we vrij’ voegt 

Maria daar aan toe.
33

 Ook Flori herkent deze situatie, in haar eigen huwelijk en dat van haar 

ouders. Haar man stelt haar constant vragen over wat ze gaat doen, andersom vertelt hij haar 

nooit waar hij heen gaat, dit mag zij hem ook niet vragen. Candi, een huisvrouw, stelt: ‘soms 

is het beter om zonder vriend te zijn.’
34

 Ook Lola, een meisje dat sieraden maakt voor een 

Fair Trade organisatie vindt het een stuk makkelijk zonder vriend: ‘het gaf te veel 

problemen.’
35

  Van de vrouwen met een baan zijn sommige vrouwen vrijer dan anderen. 

Sommige vrouwen kunnen overwerken of een middag gaan winkelen zonder dat hun man dit 

erg vindt. Anderen mogen wel werken maar niet naar workshops en trainingen. In sommige 

gevallen verbiedt een man zijn vrouw om te werken. En als ze werkt verplicht hij haar wel om 

het eten op tijd klaar te hebben. Soms mist zij hierdoor vergaderingen of trainingen op het 

werk. In uitzonderlijke gevallen gaat autoriteit zelfs gepaard met geweld. 

De controle die een man op zijn vrouw uitoefent is zowel bij Fair Trade coöperatieven 

als bij niet Fair Trade coöperatieven terug te zien. Veel informanten noemen de sporadische 

aanwezigheid van vrouwen bij vergaderingen en workshops. Bij Mercado Global is 
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aanwezigheid bij trainingen verplicht. Komt een vrouw niet naar de vergadering dan moet zij 

dit van te voren melden, op basis van een gegronde reden. Doet zij dit niet dan is het aan het 

bestuur van de coöperatief om maatregelen te treffen. In het uiterste geval kan zij uit de 

coöperatief gezet worden. Maya Traditions houdt de aanwezigheid wel bij maar laat de 

verantwoordelijkheid bij de vrouwen zelf. De strenge regels van Mercado Global kunnen 

twee gevolgen hebben. Enerzijds kunnen zij zorgen voor een hoog percentage participanten. 

Aannemelijker is echter dat vrouwen die moeilijk wegkomen van het huishouden hierdoor 

benadeeld worden. Zo meldt een vrouw uit San Jorge dat haar coöperatief
36

 eerst acht 

vrouwen omvatte, nu telt deze nog maar vier leden. ‘de vrouwen hadden niet genoeg tijd, ze 

waren druk met de kinderen en het huishouden.’
37

 Een probleem wat veelvuldig benoemd 

wordt in de literatuur (o.a. Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010). Maya Traditions laat de 

vrouwen vrijer waardoor misschien minder uitval plaatsvindt maar ook minder vrouwen 

bereikt worden. De vrouwen die gedwongen worden thuis te blijven door hun man, die de 

workshops juist kunnen gebruiken, worden zo niet bereikt. De directrice van de organisatie 

herkent het probleem van wegblijvers en zegt continu op zoek te zijn naar een geschikte 

oplossing voor dit probleem. Hier is een verschil te zien tussen de organisaties, waarbij 

Mercado Global strenger en normatief optreedt om ontwikkeling op gang te brengen en Maya 

Traditions minder stuurt maar de natuurlijke ontwikkeling volgt. Oftewel, twee verschillende 

visies op ontwikkeling die Allen en Thomas (2000) benoemen. 

 

6.1.2. Uiteindelijk zeggenschap financiën 

Een tweede punt waar de autoriteit van de man in te zien is, is zeggenschap over de financiën. 

Vrouwen nemen veel vaker deel aan de arbeidsmarkt, waardoor zij vaker hun eigen geld 

verdienen. Vroeger gaven vrouwen hun geld vaak aan de man, hij gaf dan een bedrag terug 

wat de vrouw dan kon gebruiken voor het huishouden. Tegenwoordig bepalen veel vrouwen 

zelf wat zij met hun geld doen. Uit interviews en participerende observatie blijkt dat als 

kinderen geld willen, zij vaker naar hun moeder gaan dan naar vader. Vader is een stuk 

strengen wat betreft uitgaven, moeder is veel liefdevoller naar haar kinderen toe, zo stellen de 

informanten. Als kinderen geld aan vader vragen dan stelt hij vragen als ‘waarvoor ga je het 

gebruiken?’ Hij wil het geld niet geven als hij niet weet waarvoor het is. Moeder deelt haar 

geld sneller met de kinderen maar kan geen grote bedragen geven. De man moet op de 
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financiën letten en grote economische beslissingen binnen het gezin worden dan ook door de 

man gedaan. Zo vertelt Juana S. dat zij graag een naaimachine zou willen kopen zodat zij niet 

alleen meer weeft maar het gehele product zelf in elkaar kan zetten. Op de vraag waarom zij 

hier niet in investeert antwoord zij: ‘mijn man zegt dat hier geen geld voor is.’
38

 

 Veel vrouwen geven echter aan dat zij liever niet laten merken aan hun man hoeveel 

geld zij hebben en wanneer dit binnen komt omdat dit conflicten op kan leveren. Sommige 

vrouwen gaan direct naar de school om het onderwijs van de kinderen te betalen, anderen 

gaan direct naar de bank en houden alleen dat bedrag wat nodig is voor de komende drie 

dagen. Fransisca stelt dat vrouwen vaak maar een kwart van hun inkomsten bekend maken 

aan hun man. Ook Flori houdt haar geld liever verborgen: 

 

Als mijn man er niet is dan sta ik thuis met mijn geld in mijn handen [houd 

haar linkerhand op alsof ze een waaier van briefjes in haar hand heeft] maar 

als ik weet dat mijn man thuis is bewaar ik het liever [stopt haar linker hand 

richting haar riem (faja) alsof ze het geld verstopt tussen haar rok (corte)] Ik 

heb liever niet dat mijn man weet hoeveel geld ik heb, dat kan leiden tot 

conflicten.
39

 

 

Uit het bovenstaande wordt duidelijk dat vrouwen als gevolg van mondialisering en 

modernisering steeds vaker de arbeidsmarkt betreden. Dit geeft hen financiële middelen en 

een gevoel van autonomie waardoor hun empowerment groeit en meer gender gelijkheid 

binnen het gezin ontstaat. Fair Trade organisaties versnellen dit natuurlijke proces doordat 

vrouwen evenveel, of zelfs meer verdienen dan hun man en daarnaast trainingen ontvangen 

waarin zij werken aan zelfverzekerdheid. Desalniettemin probeert de man middels vragen en 

opmerkingen een bepaalde mate van controle te houden, een karaktereigenschap die stamt uit 

het machismo (Sanabria 2007; Stevens 1974). 

 

6.3. RELATIES EN MOEDERSCHAP 

De stereotypen van machismo en marianismo (Arrigada 2002; Sanabria 2007; Stevens 1974) 

zijn ook de relationele sfeer terug te zien. Een man kan meerdere vrouwen hebben en zijn 

reputatie verandert hier niet door, hij kan hierdoor zelfs meer aanzien hebben onder vrienden. 
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Als een vrouw met meerdere mannen is dan krijgt ze hier een slechte reputatie door. Zo’n 

dertig of veertig jaar geleden besloten ouders voor hun kinderen wie de partner zou worden, 

inmiddels zijn kinderen vrij om hun eigen partner te kiezen. Hierin wordt de zelfstandigheid 

van een vrouw in een bepaalde mate vergroot. Toch oefenen sommige ouders nog steeds 

invloed uit op de keuze van hun kind. Andrea, een docente Spaans stelt: ‘Een vrouw is 

delicaat, als een roos. Daarom mag ze niet veel aangeraakt worden.’ Ze vervolgt dan: 

 

Een kennis van mij uit San Juan, heeft twee kinderen uit een vorig 

huwelijk en heeft nu een kind met een andere man. Deze man heeft al 4 

kinderen bij 3 andere vrouwen. Hij heeft een vaste baan met een vast 

salaris maar moet veel geld hiervan uitgeven aan zijn anderen kinderen. 

Daarnaast besteed hij veel geld aan drank. Wegens de gevolgen voor de 

reputatie verplichten de ouders van de vrouw haar om bij deze man te 

blijven, ondanks dat hij slecht is.
40

 

 

Zowel uit de literatuur (Arrigada 2002; Chant 2007; Moser 1993; Parpart 1995; Sanabria 

2007) als in de praktijk blijkt dat vrouwen steeds langer wachten met trouwen en het krijgen 

van kinderen. Vroeger heersten veel taboes omtrent de relatie tussen mannen en vrouwen. Één 

taboe die veel informanten noemen is rondom de oorsprong van kinderen. Niet lang geleden 

werd kinderen nog verteld dat een baby bezorgd werd door een vliegtuig. De taboes 

verdwijnen langzaam als gevolg van immigratie, internet, televisie, educatie en werk op 

andere plekken. Vroeger bleef men vooral binnen het dorp en kwam daar nooit buiten. Van 

echte seksuele voorlichting op scholen is tot nu toe echter nog geen spraken. Hierdoor vinden 

nog regelmatig tienerzwangerschappen plaats. Maar de geïnformeerde vrouw wacht steeds 

vaker met het krijgen van kinderen. Volgens Arriagada (2002) kan dit gezien worden als een 

tekenen van empowerment, de vrouw neemt zelf bewuste keuzes over haar eigen lijf en leven. 

Maya Traditions geeft workshops over onder andere seksueel geweld en Mercado 

Global over gezinsplanning, waarin onder andere zwangerschap en de kosten van een kind 

besproken worden. Intern onderzoek van Mercado Global wijst uit dat wanneer vrouwen zich 

op jonge leeftijd aansluiten bij de organisatie, zij langer wachten met kinderen krijgen. 

Kijkend naar de populatie van dit onderzoek lijkt deze conclusie te kloppen. Een klein aantal 

vrouwen kreeg haar eerste kind rond haar twintigste, het merendeel van de informanten heeft 
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op haar 25
e
 nog geen kinderen. Adelaida (22) werkt voor Voz de Tz’utuiles in San Juan en 

laat zien dat zij goed nadenkt over gezinsplanning: 

 

Ja ik heb een vriendje, we kennen elkaar van de universiteit. Hij woont in 

Panajachel, we zien elkaar eens in de zoveel tijd. Samenwonen gaan we 

binnenkort nog niet. Eerst is het nodig om in de winkel
41

 te werken en geld 

te verdienen.
42
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7. Conclusie 

 

Mondialisering heeft nieuwe vormen van zowel verbondenheid en afhankelijkheid gecreëerd 

(Appadurai 1996; Eriksen 2007; Friedman 2002; Kottak 2008). Het kapitalistische systeem is 

wijdverspreid en de wereld is opgedeeld in producenten en consumenten (Bauman 1998; 

Greig, Marx en Engels 1969). Fair Trade probeert deze tweedeling te doorbreken en deze 

groepen dichter bij elkaar te brengen doormiddel van re-embedding (Jaffee, Kloppenburg en 

Monroy 2004: 192; Raynolds 2002: 415), het benadrukken van de sociale context van een 

product en de-comodificatie (Fischer 2007: 80; Fridell 2006), het socialer maken van 

handelsrelaties. Fair Trade wil niet alleen economische vooruitgang tot stand brengen maar 

ook meer gender gelijkheid en instandhouding van culturele tradities (WTO 2011). Gezien 

gender verhoudingen onderdeel zijn van een cultuur (Kottak 2008), brengt deze doelstellingen 

enkele tegenstrijdigheden met zich mee. Voortvloeiend uit deze discussie heeft deze thesis 

antwoord willen geven op de vraag welke invloed deelname aan een Fair Trade project heeft 

op de gender verhoudingen rond het meer van Atitlán, Guatemala. 

 De twee onderzochte organisaties, Mercado Global en Maya Traditions, hebben in hun 

missie en werkwijze beide een andere focus, welke de tweedeling van Das (2011) 

weerspiegeld. Bij beide is de empowerment van vrouwen het speerpunt. Zij richten zich dan 

met name op middelen, zoals bijdragen aan capaciteiten, kennis, zelfverzekerdheid en relaties 

met andere vrouwen (Sweetman 2005: 6). Maya Traditions legt hiernaast de focus op 

culturele tradities en heeft kenmerken van een solidariteitsbeweging (Das 2011), Mercado 

Global focust meer op armoedebestrijding en autonomie van vrouwen, waarbij zij duidelijk 

gebruik maken van de kapitalistische markt en meer de zakelijke kant van Fair Trade 

vertegenwoordigd wordt (Das 2011). De missies zijn terug te zien in de werkwijze. Maya 

Traditions benadrukt het traditionele rugband weven, Mercado Global kiest bij sommige 

producten voor het economischer en effectievere voet-weefgetouw. De producenten van Maya 

Traditions wordt geleerd zelf ontwerpen en kleurcombinaties op te stellen, de ontwerpen van 

Mercado Global komen van een Amerikaanse ontwerpster. Beide zijn streng op 

kwaliteitseisen. Waar Maya Traditions een balans zoekt tussen marktgerichtheid en non-

interventionalism door wel op kwaliteit te letten maar ook rekening te houden met de lokale 

cultuur, richt Mercado Global zich volledig op de westerse markt. De doelstelling van Fair 

Trade is om een alternatieve handswijze te bieden met meer aandacht voor sociale aspecten 

maar Fair Trade kan nooit helemaal zonder de hedendaagse kapitalistische markt werken 

waardoor kwaliteit en design alsnog van groot belang zijn (Fridell 2006: 17; Jones, Smith en 
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Wills 2011; Murray, Raynolds en Taylor 2006). Gezien Mercado Global met haar 1200 

vrouwelijke producenten meer dan tien keer zo groot is als Maya Traditions, lijkt deze theorie 

ook bij deze organisaties op te gaan. De focus van beider organisaties heeft zijn weerslag op 

de werkbeleving van de medewerkers en producenten. De werkdruk ligt een stuk hoger bij 

Mercado Global, waar kantoormedewerkers en producenten stress door ondervinden. In 

sommige gevallen loopt de werkdruk zo op dat relatieproblemen ontstaan, de familie moet 

bijspringen om producten op tijd af te hebben of werk zo vaak afgekeurd wordt dat vrouwen 

onzeker worden en stoppen met hun werk. Toch stellen de vrouwen allemaal zeer tevreden te 

zijn met het werk en graag meer opdrachten zouden willen, iets wat Maya Traditions in veel 

kleinere mate kan doen. 

  In lijn met ander onderzoek (Das 2011: 124; Getz & Shreck 2006; Murray, Raynolds 

en Taylor 2006: 10; Shreck 2000; Tallontire 2000) weten veel producenten niet precies wat 

Fair Trade inhoud. Zij sluiten zich met name aan bij het project, in de veronderstelling meet 

geld te gaan verdienen. Financiële vooruitgang is dan ook de grootste invloed van beide Fair 

Trade projecten. In tegenstelling tot andere coöperatieven, die aan toeristen verkopen of op 

markten staan, betaald Fair Trade meer, zijn er meer bestellingen en wordt na een bestelling 

gegarandeerd uitbetaald. De extra inkomsten komen niet alleen de producent ten gunste maar 

vaak ook familieleden, gezien vrouwen hun geld vaak uitgeven aan de kinderen, educatie, 

kleding en huishoudelijk benodigdheden. Een tweede grote invloed heeft Fair Trade op de 

empowerment van vrouwelijke producenten. Zowel het werk zelf als de diverse workshops en 

trainingen zorgen voor groter gevoel van zelfvertrouwen onder de vrouwen. Het feit dat zij 

zelfstandig geld verdienen, wat soms zelfs het salaris van hun partner overschrijdt, geeft hen 

zelfverzekerdheid. Hierdoor durven zij sneller voor zichzelf op te komen en verbeterd hun 

onderhandelingspositie binnen het gezin en verkleint gender stratificatie (Chant 2003: 348; 

Moser 1993: 26; Kabeer 199: 3; Sweetman 2005: 6). 

 Ondanks de groeiende empowerment van de vrouw, blijven kenmerken van 

traditionele gender verhoudingen, zoals de privé-publiek dichotomie en machismo zichtbaar. 

Vrouwen betreden vaker de arbeidsmarkt, ofwel de publieke sfeer maar doormiddel van 

manipulerende opmerkingen of veelvuldige ondervragingen proberen mannen een bepaalde 

mate van controle te behouden. Daarnaast verbieden sommige mannen hun partner om naar 

“extra” activiteiten te gaan als trainingen en workshops, waardoor de invloed hiervan niet 

altijd even sterk is (Lyon, Bezaury en Mutersbaugh 2010). Wanneer mannen de economische 

voordelen van Fair Trade zien, zijn zij steeds vaker bereid huishoudelijke taken over te nemen 

om hun vrouw meer tijd voor werk te geven. Dit zijn echter hele kleine taken en de 
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uiteindelijke uitgesproken en verborgen eindverantwoording komt altijd bij de vrouw terecht. 

Naast deze verandering op micro niveau zijn ook veranderingen op meso niveau te zien. 

Vrouwen nemen een steeds prominentere plek in binnen gemeenschappen doordat deelname 

aan een Fair Trade project een groeiend netwerk aan sociale relaties tot stand brengt. Ofwel 

door het deelnemen aan lokale vergaderingen van de coöperatieven, ofwel door deelname aan 

de verschillende workshops en trainingen. Op macro niveau heeft Fair Trade echter weinig 

invloed op de gender rollen. Zowel lokale als landelijke politiek blijft met name een 

mannelijk domein (Kottak 2008), de stem van de vrouw wordt weinig gehoord en weinig 

gewaardeerd. 

Volgens Fischer en Hendricksen (2003 : 43) beklagen velen de culturele verandering 

die de Maya hebben ondergaan: het romantische geïdealiseerde pure verleden is beschadigd 

en aangetast door contact met het Westen. Maar zij stellen dat alle culturen van nature hybride 

zijn, constant in verandering om zich aan nieuwe omstandigheden aan te passen, en hierin zijn 

de Maya niet verschillend. Doormiddel van Fair Trade komen de gemeenschappen rond het 

meer van Atitlán inderdaad in contact met Westerse normen en waarden maar in de huidige 

gemondialiseerde wereld is dat bijna onontkoombaar. Als gevolg van mondialisering en 

modernisering vinden in Latijns-Amerika vele veranderingen plaats in de visies omtrent 

gender verhoudingen. Als ontwikkeling opgevat wordt als een natuurlijke, sociale continue 

verandering (Allen en Thomas 200: 26; Sumner en Tribe 2008: 12-14) dan kan, rond het meer 

van Atitlán, cultuurbehoud naast gender gelijkheid bestaan gezien veranderende visies op 

gender deel uit maken van de cultuur. Thomas en Allen (2000) stellen dat het verschil tussen 

gender praktische en  strategische doelen niet altijd goed gedefinieerd wordt door 

ontwikkelingsprojecten. Ook binnen Fair Trade vindt nog weinig gender analyse plaats 

(Mayoux 2001: 19) en de definitie van dit concept is niet altijd even duidelijk (Murray, 

Raynolds en Taylor 2006: 189). Ondanks dat dit weinig focus met zich mee brengt, zorgt dit 

er juist voor dat de definitie van gender gelijkheid aangepast kan worden op de lokale cultuur. 

Kort gezegd, doordat Fair Trade de definitie van gender open houdt en rekening houdt met 

een cultuur die van nature in constante ontwikkeling is, zal het effect op gender verhoudingen 

in grote mate afhangen van de lokale context en werkwijze van elk individueel Fair Trade 

project. 

 

  



55 

 

8. Literatuur 

 

Allen, Tim en Alan Thomas 

2000 Poverty & Development, Oxford: University Press 

Anderson, Benedict 

2006 Imagined Communities, Londen/New York: Verso 

Appadurai, Arjun 

1996 Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization, 

Minneapolis/London: University of Minnesota Press 

Arrigada, Irma 

2002 Changes and inequality in Latin American families, Social Development 

Division, ECLAC 

Barrientos, Stephany 

2007 Do Workers Benefit from Ethical Trade? Assessing codes of labour practice in 

global production systems, Third World Quarterly 28(4):713 – 729 

Becchetti, Leonardo, Stefano Castriota en Nazaria Solferino 

2009 Development Projects and Life Satisfaction An Impact Study on Fair Trade 

Handicraft Producers. Journal of Happiness Studies 12(1): 115-138 

Bauman, Zygmunt 

1998 The Human Consequences of Globalization, Sussex: Columbia University 

Press 

Bodley, Thomas 

1988 Tribal People and Development Issues, Californië: Mayfield Publications 

1998 Victims of progress, Pennsylvania: Pennsylvania State University 

Bordieu, Pierre 

 1977 Outline of a Theory of Practice. Cambridge: University of Cambridge Press. 

Bulbeck, Chilla 

1988 One World Women's Movement, Londen: Pluto Press 

Burke, Brian J. 

2010 Cooperatives for “Fair Globalization”? Indigenous People, Cooperatives, and 

Corporate Social Responsibility in the Brazilian Amazon. Latin American Perspectives 

37(6): 30-52 

 



56 

 

Carey, David Jr. 

2008 “Oficios de su raza y sexo” (Occupations appropriate to her race and sex) 

Mayan women and Expanding Gender Identities in Twentieth-Century Guatemala, 

Journal of Women’s History 20(1): 114-148 

Carter, Marion W. 

2004 Gender and Community Context An Analysis of Husbands Household 

Authority in Rural Guatemala, Sociological Forum (19)4: 633-652 

Chant, Sylvia 

2007 Gender, Generation and Poverty: Exploring the ‘Feminisation of Poverty’ in 

Africa, Asia and Latin America, Cheltenham/ Northampton: Edward Elgar 

Das, Ronjana 

2011 Gender in Practices of Fair Trade and Decent Work Production Chain Analysis 

in a Fair-trade Organization in India, Gender, Technology and Development 15(1): 

101–125 

Dool, Pim van den 

2012 VVD Wil Budget Ontwikkelingshulp Met Zeventig Procent Verlagen. 16 Juni 

Eccarius-Kelly, Vera 

2006 Guatemalan Women’s Cooperatives and State Neglect, Peace Review: A 

Journal of Social Justice 18: 37–43 

Eriksen, Thomas H. 

2007 Globalization: Key Concepts, Oxford/New York: Berg 

Fischer, Edward F. en Carol Hendrickson 

2003 Tecpán Guatemala. A Modern Maya Town in Global and Local Context, The 

Perseus Books Group 

Fisher, Carolyn 

2007 Selling Coffee, or Selling Out? Evaluating Different Ways to Analyze the Fair-

Trade System, Culture & Agriculture 29(2): 78–88 

Fridell, Gavin 

2006 Fair Trade and Neoliberalism: Assessing Emerging Perspectives Latin 

American Perspectives 33(6): 8-28 

2009 The Co-Operative and the Corporation: Competing Visions of the Future of 

Fair Trade, Journal of Business Ethics 86:81–95 

 

 



57 

 

Friedman, Jonathan 

2002 Globalization and Localization In Jonathan Xavier lnda and Renato Rosaldo 

The Antropology of Globalization: A Reader. pp. 233-247. Oxford: Blackwell 

Getz, Christy en Aimee Shreck 

2006 What Organic and Fair Trade Labels Do Not Tell Us: Towards a place-based  

understanding of certification, International Journal of Consumer Studies 30(5): 490–

501 

Giddens, Anthony 

1990 The consequences of modernity, Cambridge: Polity Press 

Goetz, Anne Marie en Rina Sen Gupta 

1996 Who Takes the Credit?: Gender, Power, and Control Over Loan Use in Rural 

Credit Programmes in Bangladesh, World  Development  24(1): 45-63 

Goldín, Liliana R. 

2008 Maquila Age Maya, Journal of Latin American Anthropology 6(1), 30-57 

Greig, Alastair, David Hulme, en Mark Turner 

2007 Challenging Global Inequality, Hampshire/New York: Palgrave McMillan 

Handelman, Howard 

2003 The Challenge of Third World Development, Englewood Cliffs, New Jersey: 

Prentice Hall 

Hendricksen, Carol 

1996 Selling Guatemala: Maya export products in us mail-order catalogues. In 

Howes Cross-Cultural Consumption: Global Markets, Local Realities. Pp 106-124. 

Londen/New York: Routledge 

Hutchens, Anna 

2010 Empowering Women through Fair Trade? Lessons from Asia, Third World 

Quarterly 31(3): 449-467 

 Jaffee, Daniel, Kloppenburg, Jack R. and Monroy, Mario B. 

2004 Bringing the “Moral Charge” Home: Fair Trade within the North and within 

the South, Rural Sociology 69(2): 169–196 

Jones, Elaine, Sally Smith en Carol Wills 

2011 Trading Our Way Up: Women Organizing for Fair Trade, Women in Informal 

Employment Globalizing and Organizing (WIEGO) 

 

 



58 

 

Kabeer, Naila 

1999 Resources, agency, achievements: reflections on the measurement of women’s 

empowerment Development and Change 30(3): 435–64 

2005 Gender Equality and Women’s Empowerment: a Critical Analysis of the Third 

Millennium Development Goal. In Gender and the Millennium Development Goals 

Caroline Sweetman, ed. Pp. 13–24. Oxford: Oxfam 

Kapoor, Ilan 

2002 Capitalism, Culture, Agency: Dependency Versus Postcolonial Theory, Third 

World Quarterly 23(4): 647–664 

Kottak, Conrad Phillip 

2008 Cultural Anthropology 12
th

 edition, Boston etc: McGraw-Hill 

Lavinas, Lena and Nicoll, Marcelo  

2006 Atividade e Vulnerabilidade: Quais os Arranjos Familiares em Risco?, Dados: 

Revista de Ciências Sociais 9(2): 67–97 

Lazreg, M. 

1988 Feminism and Difference: The Perils of Writing as a Woman on Women, 

Algeria Feminist Studies 14(1):81–107 

LeClair, Mark S. 

2002 Fighting the Tide: Alternative Trade Organizations in the Era of Global Free 

Trade, World Development 30(6): 949-958 

Little, Walter E. 

2000 Home As a Place of Exhibition and Performance: Mayan Household 

Transformations and Performance in Guatemala, Ethnology 39(2): 163-181 

2004 Outside of social movements: Dilemmas of indigenous handicrafts vendors in 

Guatemala American Ethnologist 31(1): 43-59 

Littrell, Mary Ann en Marsha Ann Dickson 

1999 Social responsibility in the Global Marked: Fair Trade of Cultural Products, 

Thousand Oaks: Sage Publications 

Lyon, Sarah 

2002 Evaluation of the Actual and Potential Benefits for the Alleviation of Poverty 

Through the Participation in Fair Trade Coffee Networks: Guatemalan Case Study 

Performed by Sarah Lyon 

2007a Fair Trade Coffee and Human Rights in Guatemala, Journal of Consumer 

Policy 30(3): 241–261 



59 

 

2007b Maya Coffee Farmers and Fair Trade: Assessing the Benefits and Limitations 

of Alternative Markets, Culture & Agriculture 29(2): 100–112 

2008 We Want To Be Equal to Them: Fair-trade Coffee Certification and Gender 

Equity within Organizations, Human Organization 67(3): 258-268 

Lyon, Sarah, Josefina Aranda Bezaury en Tad Mutersbaugh 

2010 Gender Equity in Fairtrade–Organic Coffee Producer Organizations: Cases 

From Mesoamerica, Geoforum 41: 93–103 

Manderson, Lenore en Tanya Mark 

1997 Empowering women: Participatory Approaches in Women's Health and 

Development Projects, Health Care for Women International 8(1): 14 

Marx, Karl 

1991 Capital, A Critique of Political Economy, London: Penguin Books 

Marx, Karl en Friedrich Engels 

1969 Manifesto of the communist party, Moscow: Progress Publishers 

Mayoux, Linda 

2001 Impact Assessment of Fair Trade and Ethical Enterprise Development. 

Manchester: Enterprise Development Impact Assessment Information Service. 

Mohanty, Chandra 

1988 Under Western Eyes: Feminist Scholarship and Colonial Discourses, Feminist 

Review 30:61–88 

1991 Cartographies of Struggle: Third World Women and the Politics of Feminism. 

In Third World Women and the Politics of Feminism. Mohanty, Ann Russo, Lourdes 

Torres. Pp. 1-41. Bloomington: Indiana University Press 

Moser, Caroline O.N. 

1993 Gender planning and development: Theory, practice and training. New 

York/London: Routledge 

Murray, Douglas L., Laura T. Raynolds en Peter L. Taylor 

2004 Fair trade coffee: Building producer capacity via global networks. Journal of 

International Development 16: 1109–1121 

2006 The future of Fair Trade coffee: dilemmas facing Latin America’s small-scale 

producers, Development in Practice 16(2): 179-192 

Nash, June 

2001 Mayan visions: the quest for autonomy in an age of globalization, New 

York/London: Routledge 

javascript:__doLinkPostBack('','mdb%7E%7Eafh%7C%7Cjdb%7E%7Eafhjnh%7C%7Css%7E%7EJN%20%22Health%20Care%20for%20Women%20International%22%7C%7Csl%7E%7Ejh','');


60 

 

Ong, Aihwa 

1988 Colonialism and Modernity: Feminist Re-presentations of Women in Non-

Western Societies, Inscriptions 3(4): 79–93 

Parpart, Jane L. 

1995 Feminism Postmodernism Development Routledge International Studies of 

Women and Place. Londen/New York: Routledge 

Petras, James 

1997 Imperialism and NGOs in Latin America, Monthly Review 49(7): 10-27 

Pettman, Jan 

1992 Living in the Margins, Sydney: Allen & Unwin 

Rahman, Aminur 

1999 Micro-credit initiatives for equitable and sustainable development: Who pays?, 

World Development 27(1): 67-82 

Raynolds, Laura T. 

2002 Consumer/Producer Links in Fair Trade Coffee Networks, Sociologica Ruralis 

42: 404-424 

Raynolds, Laura T., Douglas L. Murray, and John Wilkinson 

2007 Fair Trade: The Challenges of Transforming Globalization, New York/London: 

Routledge 

Redfern, A. en Paul Snedker 

2002 Creating Market Opportunities for Small Enterprises: Experiences of the Fair 

Trade Movement, Geneva: ILO 

Safa, Helen I. 

1990 Women’s Social Movements in Latin America, Gender & Society, 4(3): 354-

369 

Sanabria, H. Boston 

2007 The Anthropology of Latin America and the Caribbean, New York etc: Pearson 

Shea, Maureen E. 

2000 Culture and Customs of Guatemala, Connecticut: Greenwood Pub Group 

Shreck, A. 

2002 Just Bananas? Fair Trade Banana Production in the Dominican Republic, 

International Journal of Sociology of Agriculture and Food 10(2): 13–23 

 

 



61 

 

Smith, Robin A. 

2011 Strategic Plan 2011-2014, Fundación Tradiciones Mayas, July 1 2011 - June 30 

2014 

Stevens, Evelyn P. 

1974 Machismo and Marianismo, Society, Sept/Oct: 57-63 

Andrew Sumner en Michael A. Tribe 

2008 International Development Studies: Theories and Methods in Research and 

Practice, London: Sage Publications 

Sweetman, Caroline, ed. 

2005 Gender and the Millennium Development Goals, Oxford: Oxfam 

UNDP 

2011a Human Development Report 2011 Sustainability and Equity: a Better Future 

For All. Explanatory Note on 2011 HDR Composite Indices, Guatemala. 

2011b Statistrical Tables, United Nations 

Tallontire, Anne 

2000 Partnerships in Fair Trade: Reflections From a Case Study of Cafedirect. 

Development in Practice 10: 166–177. 

Wallerstein, Immanuel M. 

2004 World System Analysis. Duke University Press. 

Wolf, Eric R. 

1982 Europe and the People Without History. University of California Press 

Wood, Cynthia 

2001 Authorizing Gender and Development: 'Third World Women, Native 

Informants, and Speaking Nearby, Nepantla: Views from South 2 (3): 429-447 

World Bank 

2009 Guatemala Poverty Assessment, Central America Department World Bank 

 

Digitale bronnen 

FLO (Fair Trade Labeling Organization) 

2009 Handvest van Fair Trade beginselen, Fairtrade International. http://www.fairtrade-

advocacy.org/images/stories/FTAO_charters_3rd_version_NL_v1.3.pdf. (12-12-2011) 

FTF (Fair Trade Federation) 

2012 Fair Trade Federation Code of Practice. http://www.fairtradefederation.org/ 

ht/a/GetDocumentAction/i/19295/? (26-06-2012) 



62 

 

Mercado Global 

 2010 About Us. http://mercadoglobal.org/about-us/ (29-04-2012) 

NOS 

2012 VVD: bezuinigen op ontwikkelingshulp. http://nos.nl/artikel/385746-vvd-

bezuinigen-op-ontwikkelingshulp.html (20-06-2012) 

OFT (Oxfam Fair Trade) 

2000 Fair Trade: Overview, Impact, Challenges Study to Inform DFID’s Support to 

Fair Trade. http://portals.wi.wur.nl/files/docs/ppme/ACF3C8C.pdf (10-12-2011) 

Sunderland, Judith (2002) From the Household to the Factory: Sex Discrimination in the 

Guatemalan Labor Force, Human Rights Watch. http://www.hrw.org/reports/2002/guat 

(12-06-2012) 

WFTO (World Fair Trade Organisation) 

2011 10 principles of Fair Trade, World Fair Trade Organization, 6-10-2011. 

http://www.wfto.com/index.php?option=com_content&task=view&id=2&Itemid=14 

(14-12-2011) 

 

  



63 

 

Bijlage 1: Samenvatting onderzoek/ Resumen en español 
 

LA PRESERVACIÓN DE LA CULTURA Y LA IGUALDAD DE GÉNERO ENTRELAZADO 

Projectos de Comercio Justo alrededor del Lago Atitlán 

 

Esta tesis es el producto de dos meses y medio de investigación antropológica cultural 

alrededor del Lago Atitlán, Guatemala. La pregunta principal que se encuentra en la base de 

esta investigación es: "¿Cómo afecta la participación en proyectos de Comercio Justo de 

artesanía los papeles género alrededor del Lago Atitlán, en Guatemala?” 

 En esta investigación dos organizaciones fueron el foco del análisis: Mercado Global 

en Tradiciones Maya. las oficinas generales se quedan en Panajachel, Sololá, Guatemala. Las 

oficinas son responsable de la recaudación de fondos y la facilitación de talleres o 

entrenamientos. La producción esta externalizado a cooperatives de mujeres alrededor del 

Lago Atitlán. Mercado Global trabaja con acerca mil doscientos mujeres, Tradiciones Maya 

con cien. Los dos tienen el objetivo del empoderamiento de las mujeres. waarbij Mercado 

Global de nadruk legt op de ontwikkeling en autonomie van de vrouw en Maya Traditions de 

waarde van de traditionele Maya cultuur benadrukt. 

Diferentes métodos estaban usando para contestar a esta pregunta. en primero 

observaciones participativas están usando, que significa en esta investigación actividades 

como: asistir a talleres y entrenamientos, estar presente a las oficinas y tejer con las mujeres. 

también diferentes metodos de entrevistas estaban utilizado, como entrevistas semi-

estructuradas, entrevistas abiertas y conversaciones informales 

Los resultados de la investigación muestran que las organizaciones de Comercio Justo 

tienen poca influencia en el nivel político. Las mujeres no se implican mucha en la política y 

su confianza en los políticos no aumenta. La posición de las mujeres en la comunidad 

cambiado gracias a la participación en un proyecto de comercio justo a causa que ellas 

aprenden capacitaciones y obtener una red social. Las dos organizaciones ofrecen talleres y 

entrenamientos en el campo de las técnicas de diseño y combinaciones de colores. Al lado, 

Mercado Global ofrece talleres especiales para el empoderamiento y autoestima de la mujer. 

Tradiciones mayas ofrece un programa especial de becas para los hijos de las tejedores. La 

mayor influencia de Comercio Justo es en la situación economico y forma de vida de las 

artesanas. Al trabajar con un proyecto de Comercio Justo, las mujeres reciben más dinero que 

si se venden sus productos a un intermediario o en el mercado. también, las pedidas están más 

regulares y más a menudo. Una desventaja de trabajar con estos proyectos de desarrollo 
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occidental es que las organizaciones de Comercio Justo no son totalmente neutrales. Porque el 

Comercio Justo es dependiente del mercado capitalista, las normas y valores occidentales 

como la "eficacia" y la "productividad" alcanzan al personal de la oficina y los productores, 

que experimentan estrés a causa de esta situación. 

Tradicionalmente, Guatemala es una sociedad patriarcal, pero a causa de la 

globalización y la modernización el porcentaje de mujeres en el mercado del trabajo crece, y 

más y más hombres ayudan con tareas de casa. Gracias de eso la dicotomía público-privado 

está cuestionada. Las dos organizaciones de Comercio Justo contribuir a estos desarrollos 

naturales. A causa del típo de trabajo y los entrenamientos especiales de las organizaciones, el 

empoderamiento de las mujeres mejora. Los conocimientos, habilidades y confianza de las 

mujer crecen y ellas construyen una red. Por la crecimiento de la agencia y medios del 

empoderamiento, la autonomía de la mujer mejora y su poder de negociación dentro de la 

familia crece. Gracias a eso, poco a poco emerge más igualdad de género. 

  



65 

 

Bijlage 2: 10 Principles of Fair Trade 

 

WFTO prescribes 10 Principles that Fair Trade Organizations must follow in their day-to-day 

work and carries out monitoring to ensure these principles are upheld: 

Principle One: Creating Opportunities for Economically Disadvantaged Producers 

Principle Two: Transparency and Accountability 

Principle Three: Fair Trading Practices 

Principle Four:   Payment of a Fair Price 

Principle Five:  Ensuring no Child Labor and Forced Labor 

Principle Six:  Commitment to Non Discrimination, Gender Equity and Freedom of 

Association 

Principle Seven:  Ensuring Good Working Conditions 

Principle Eight:  Providing Capacity Building 

Principle Nine:  Promoting Fair Trade 

Principle Ten: Respect for the Environment 
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Bijlage 3: Schema coöperatieven 
 

Coöperatieven verbonden aan een Fair Trade organisatie: 

 

Naam Plaats Ledenaantal Organisatie 

Voz de Tz’Utujiles San Juan 36 Maya Traditions 

Flor Juanera San Juan 12 Maya Traditions 

Artisans Maya de 

Churacruz 

Churacruz ± 15 

Beide coöperatieven 

werken met Mercado 

Global en zij gevestigd 

in Churacruz waardoor 

de grens tussen de twee 

coöperatieven vaag is 

Mercado Global 

Nueva Manacer Churacruz Mercado Global 

Waqxaqikan Churacruz 30 Maya Traditions en 

Mercago Global (plus 

Trece Hilos en Jabal) 

? Patanatic 7 Maya Traditions 

? San Jorge 4 Mercado Global 

 

Coöperatieven niet verbonden aan een Fair Trade organisatie: 

Naam Plaats Ledenaantal 

Corazón del Lago San Juan 33 

Asoac San Juan  ± 30 

Weaving Women San Juan ± 25 
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Bijalge 4: Fotografische impressie 
 

 
Foto 2: participerende observatie bij Corazón del Lago, San Juan 

 

Foto 3: De werkplek van Flori op kantoor Maya Traditions, Panajachel 
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Foto 4: Interview afname 

Churacruz, Artisans de 

Churacruz, Mercado Global 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Foto 5: Werken met natuurlijke kleurstoffen, 

Filomena, Voz de Tz’utujiles, Maya Traditions, 

San Juan  
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Foto 6: Kantoorruimte Mercado Global, de bureaus van onder andere Delia en Barbara, Panajachel 

 

 

 
 

 

 

Foto 7: Workshop seksueel geweld, Maya Traditions, la Sala (workshopruimte), Panajachel 


